QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona
Manani alungileyo. E Komani apa wakuke
uyekuva into abayi kupayo pambi kobuba utengise
nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, Lertyis, Umbona, Amazi-
mba, bahlele benawo.

UNKATULA

UYA wubulela kunene umzi Ontsundu ngokumxuma. Uya wazisa umzi omele,
kwanose KOMANI okokuba IZISULU zempahla zikona. Iblankete, Izibhalala,
Ityali, Izihlangu, Isali, Imiqokozo, ne Dyokwe, njalo njalo, zihleli zodwa.
Kanjako amanani ako okutenga [zikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, njalo-
njalo, angafanelekileyo ; zaye zonke ezizinto zitengwa nguye ngemali; waye enika
awona manani alungileyo.

J. LAMONT (NKATULA),
E BHULORWENI, KWA KOMANI.

Gqalani igama lake—NKATULA—yena uya "nkatula” kanobom nxa atengela
lewekile ne Kofu, njalo njalo.

A WONDERFUL MEDICINE
BEECHAM'S PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of Heat,
Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness. Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful
Dreams, and all Nervous and Tr miffing Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY
MINUTES. I bis . is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to trv one Box of these Bills, and they

will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They

promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired. Digestion; Disordered Liver;
they set like magic - a few doses will work wonders uion the Vital Organs; Strong strengthening the muscular System ;
restoring the long-lost Complexion ; bringing brick the keen edge of Appetite and arousing with the ROSEBUD OF HEALTH
the WHOLE PHYSICAL ENFRGY of the human frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned.
These arc “ facts ” admitted by thousands, in nil classes of society, and one of the best guarantees to the Nervous an d
Debilitated is that Zleechhu fI'ilh hare the l.arge.l Fate of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

qt31090

ICAM, ICAM, LEZIHLANGUI!

U W. L. NEILL ukufuduka e Qo-

nce, ke yonke iknpahla EZIZIHLANGU yake uyayitengisa
ngamanani alula kunene.

[ZIHLANGU (Intlobo zonke), ne
FELSKUNI, (Ziyalahlwa).

Akuko nani an%?]itabatiyq, wonke umntu one
CASH uyammema. Yizani kuzibonela ngokwenu.

E CAMBRIDGE ROAD,

NGAKWA NYUWENL

"THE AFRICAN AND AMERICAN WORKING MEN'S UNION"

BAYAMENYWA bonke abantu abanqwenela ukuba ngaba Bambi Bezahlulo
(Shareholders) kolu Manyano lukankanyiweyo ngentla. Izahlulo (shares)
zingafunyanwa ngeponti sisinyE (<£1 per share). Inani Lezahlulo (shares)
elifunekayo ngamawaka amahlanU (5,000), yi Ponti Sisinye Isahlulo (share)
ukwenza imali efunekayo ngamawaka. amahlanu eponti (£5,000), ukumisa
indawo zama Shishini e Colony ; ngomggqaliselo wokwenza nokupakamisa inkutalo
kwelilizwe, njalo-njalo. Kufuntca abantu Abantsundu kupela.

Bonke abafuna Izahlulo (shares) kule Nkomponi, bangazifumana ngokutumela i
Post Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr. Mosgs D. FoLEy, Port Elizabeth. Wonke
umntu Obamba Isahlulo (Shareholder) wotunyelwa Ipepa (Shareholder’s Form),
kwakunye ne receipt yemali etunyelweyo,

QONDA.—Imali Zokungena (Entrance Fees) kule Nkomponi yi Sheleni
Epontini (1/ to every pound). Ezimali (fees) zenzelwa ukuhlaula indleko. Izahlulo
(shares) zinokufunyanwa kulenyanga u May kude kube lusuku Jokuggibela ku
November, 1891.

Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES D. FOLEY, 2811 Treasurer
OZIAS HENDERSON, Manager HENRY J. PHIPPS.

EDWARDT. JONES, | . = &
(Obefudula ekwa Attorney R. ncindi pltl eleeyo
W. ROSE-INNES.) —YE—

LINSEED NE
HOREHOUND.

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane
zo MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGE BHOTILE.
2. LITUNYELWE NGE POSL

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no Mguquli-
Magama Etaitile.

EAST GRIQUALAND.
ABAZELWEYO.

TUNYISWA.—U Mrs. Matthew Tunyiswa
ufumene UNYANA, pezu kwe

ntombi, nge 26 ka June, 1891, e Zeleni. 307 Ngamanani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

ATSHOBA.— Kwa Tuku, ngo 20 July,
1891, Inkosikazi yakwa James Ma-
tshoba, Kamaetone, ibeleke UNYANA. 368
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ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

NGXATSHOKE MZI

ONTSUNDU
TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba

akasenanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umfomkulu  yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo ke
afukame kona NEZISULU ZAKE, njalo-
njalo. Impahla ekona inxenye yayo

Amakhuba, ngamani alula, Onoxesha

Besali, bahleli bodwa, Amaxamba Eawekile

ne Kofu, nge nani elilula,

Umgubo, nento yonke,

Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu.

Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zonoxesha,
ziyalala.

Thempe, Iminqwazi, Isali, Imikala.

Yizani kuzibonela
ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne Miqokozo,

ne Water-Fatyi, ne Tyeya, ne
Planga.
Akukonto Ingekoyo.

A. J. Cross &Co.
E QONOE.

Amayeza ka Cook
Abantsnnda.

MZI ontsundu ncelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.

Elika
COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxo.
1/6 ibotile.
Elika
COOK lyeza Lokukohlela

(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka
OOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe 9d.
ibotile.

Elika
lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka
COOK Incindi Yezinyo. 6d. n ebolile.

C OOK

COOK

Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6.” ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.
64 ngesiqunyana.

Oka
COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

KWA
KATA.,,

Kutengiswa
Tshipu:
ONGXAWU

ABA 2,000.

Kugalela kwabancina-
ne (1 gallon),

Kuse Kwabakulu (50
gallons).

Inkoliso mendawandawana,
ngoko zitengiswa
NGEHALAFU YEXABISO
LA 0, (zitshipu).

YIZA KUBONA.
W. 0. GARTER & CO.

Kingwilliamstown.

IZAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA

NGOLWESI-NE,

IMIHLABA ELAHLIWEYO.
Esase CUMAKALA.

ISAZISO BAKOMKULU.—No. 292, 1891.
Office of the Commisseoner of Crown Lands
and Public Works,

Cape of Good Hope, 1 April, 1891.
UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo. kwe
Sigendu Soknqgala so “ Mteto we Mihlaba

Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohlaziywe ngo
Mteto No. 24 we 1887, uknba ezi ziziba
zemihlaba zilandelayo, eziku Mandla wase
Cumakala, kutiwa iyelahliweyo, nokokuba n
Rulumente uya kuyitabateia kuye nge 20
OCTOBER, 1891, yoti ukuze ingatatyatwa knbe
kufike abantu abati yeyabo, nangokuti bahlaule
imali elityala ku Mantyi weso Sigingata, njengo
ko kufunekayo kwesi Sigendu sikankanywe
ngentla salo Mteto.
H. H. MCNAUGHTON, Assistant
Commissioner.

Imihlaba e Mgwali, e Cumakala,
ekutiwa 1yelahliweyo.

Oka Nangu, Isiza No 49, Intsimi No 263 kwi
Sikolo ease Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Lambisa, Isiza No 70, Intsimi No 264,
kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangcu, Isiza No 90, Intsimi No 294,
kwisikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Martha Tshanka, Isiza No 138, Intsimi No 313,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Bacela, Isiza No 130, Intsimi No 341,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, Isiza No 6, Intsimi No 222, kwi
Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fana, Isiza No 91, Intsimi No 228, kwi
Sikolo sase Mgwali, i yala £3 15s.

ISAZISO !

GAMAGUNYA endiwatwesiweyo ndiya

shumayela, ndivakaiisa kubo bonke
okokuba lemiteto ibhaliweyo ngezantsi,
yokutintela i Bbula kwimpahla ezigusha
nebhokwe, iya kuyalwa ukuhanjiswa ngomhla
wokugqala ku JULY, 1891, kulo lonke eli
Pesha-kwe-NOIBA ndawonye nelakwa
GCALEKA.

1. T Ruluneli iya kumana imisa umkangeli
okanye abakangeli be Bhula nokuba kukusipina
isigingata salamazwe akankanyiweyo ngasentla
amaxesha ngamaxesha, kanjaqo iyakuba
nokubakupa emsebenzini abaka. ngeli abo,
nalowo mntu uyakumiswa ukuba abe
ngumkangeli uyakuba negunya lokuzikangela
impahla ezo zizigusha nebhokwe nokuba
zikusipiua isigingata aya kumiselwa kuso nalapo
zikona igusha ezo, eyakuba uegunya lokuhambisa
imfanelo zake zonke eziza kukankanywa; ayakuti
ke ubani ote akamvamela nokuba nguwupina
umkangeli Bhula ukuba angene emhlabeni,
edlelweni, nokuba kusemzini wake ukuba
azikangele igusha ezo, umhlaimbi aintiotele
umkangeli Bhula ukuba azikangele, okanye
angavumi ukumncedisa umkangeli Bhula nxa

afuna uncedo olutile,—umntu onjalo ke
uyakumangalelwa arole i £10 angagqitiswa
ukudliwa.

2. Umkangeli-Bhula  wozikangela kanye
ngenyanga ezintandatu. Ukuba umkangeli ute
wazibona inllontlo zebhula womnika umniuizo i
license yeuyanga ezintatu yoku. zigeina ade
azidipe ngeyeza natigenkutalo enkulu; eloti ke
lakupela eloxesha ziti ukaba azikapili abuye
ayihlaziye i license leyo, njalo-njalo, zide zipile.

3. Ukuba lite lapela eloxesha alinikiweyo
lokuba azidipe ngeyeza, umkangeli uya kumbuza
umniui mpahla, ati ukuba akazikutalelanga,
amangalelwe adliwe i £5 Ngokokugala; i £10
ngokwesibini, i £20 ngokwesitatu ngewaka
legusha elo nxa linebhula.

4. Umnini gusha yoba yimfanelo yake
kwaoko ukumazisa nxa kuko ibhula emhlambini
wake kwangapambili umkangeli bhula, pezu koko
azidipe ngenkutalo enkulu; oteke akakwenza oko
uya kudliwa i £ 5 ngewaka legusha, umkangeli
bhula woti kwaoko aye kuzihlola kanjaqo, aze ke
abuye ashiye i license kanjaqo yokuzitintela,
njengoko sekukankanyiwe kwi sigendn sesibini

5. Umnini fama uyakuba negunya loku-
mmangalela umntu ozigusha zinebhula xa zite
zagqitela efameni yake, pezu kwendleko
yamatyala uyakugwetyelwa ama £20.

6. Igusha inye ifunyenwe inebhula emhla
mbini, wonke lomblambi wobizwa ukuba
unebhula.

7. Kuyakumiswa ngu Mpatiswa-Bantsu-
amasekela exeshana ayakuncedisisa ekuka-
ngeleni i Bhula, abanegunya lokuquba imfanelo
njenge Sigendu sokugala salomteto.

8. Akuko uyakuziquba igusha zake nga.
pandle kwemvnme yom Kangeli.

9. Amayeza eknyakunyangwa ibhula obo-
nwa kwipepa eliyakunikelwa kum Kangeli njalo-
njalo.

10. Izibonda namapolisa ayakutintela yonke
impahla enebhnla ukuba mayihambe, Kanjaqo
izibonda ukuba zifumene kuko ote wankaniza zoti
ke ziyo kumxela ku Mkangeli Bhula.

11. Akuko nabanina oyakudlisa e out- spanini
nasedlelweni igusha ezinebhula, ngapandle
kokuba afumane imvume ku Mkangeli; umntu ote
wapula lomteto wodliwa i £5 ngakanye.

12. Nokoke sekumisiwe kwizigendu ze 3 nese
4, umntu ngokokuqala wodliwa £1, ngokwesibini
£2, ngokwesitatu £5, nokuba zingapina igusha.
Bayakudliwa ke ngu Mantyi.

HENRY B.

Iruluneli.

Ngomyalelo ka Mhlekazi e Bhungani, P.
H. FAURE.

IMIHLABA ELAHLIWEYO-

Esase BHOFOLO.

ISAZISO BAKOMKULU,—No. 403, 1891.
Office of the Commissioner
of Crown Lands and Public Works,
Cape of Good Hope, 6th May, 1891.
KUYAZISWA apa kumntu wonke, ngokwe
Sigendu Sokugqala so “ Mteto we Mihlaba
Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohla.

LOCH,

NGE GUNYA.
JULY 30, 1891.

ziywe ngo Mteto No. 24 we 1887, ukuba ezi
ziziba a0 Mhlaba zilandelayo, eziku Mandla
wase Bhofolo, kutiwa iyelahliweyo, nokokuba u
Rulumente uya kuyitabatela kuye nge 30
NOVEMBER, 1891, yoti ukuze ingatatyatwa
kube kufike abantu abati yeyabo, nangokuti
bahlaule imali elityala ku Mantyi weso Siqingata,
njengo. ko kufunekayo kwesi Sigendu
eikankanywe ngentla aalo Mteto.

H, H. MCNAUGHTON, Assistant

Commissioner.

Imihlaba e Healdtown, e Bhofolo ekutiwa
iyelahliweyo.

Thomas Ngcongela, Intsimi No 7 A, Isiza No 7
H, e Nxukwebe; Ityala £3 2i 6d.

John Kambi, Intsimi No 7 I, Isiza No 8 B e
Nxukwebe; ityala £3 2s 6d.

John April, Intsimi No 15 Ba, Isiza No 3 Ba, e
Nxukwebe ; Ityala £3 2s 6d.

Umabope Verbas, Intsimi No 4 Ga. Isiza No 1
Es, e Nxukwebe; ityala £3 2s 6d.

Q ikalana, Intsimi No 47, Isis i No 1 B, kwa
Zazela; ityala £3 2s 6d.

Malito Mweli, Intsimi No 52, Isiza No 8 E,
kwa Zazela; ityala £3 2s 6d.

Jeremiah Mafani, Intsimi No 16 G, Isiza No 1
I, e Nxukwebe, ityala £3 2s 6d.

Isaac Qaba, Intsimi No 14 K, Isiza No 8 J, e
Nxukwebe; ityala £3 2s 6d.

Sarah Mazimela, Intsimi No 9 B, ¢ Nxukwebe,
ityala £2 10s.

Bangani Gqeba, Intsimi No 120, Isiza No 4 1,
kwa Nobanda ; ityala £3 2s 6d.

Bombela Myenye, Intsimi No 13, Isiza No 3 H,
kwa Zazela ; ityala £3 2s 6d.

Umteto we Mivundla we 1890.

UMKANIBonke abantu abane Mivundla
nokuba yeyalupina uhlobo mabakwazise oko
kwakamsinyane ku Mantyi wo Mandla abakuwo,
njengoknba ingxelo Yeslqgingata sonyaka ifunwa
ngalo Mteto ukankanywe ngentla,
LOUIS GERARDI, Acting
Civil Commissioner.
Civil Commissioner’s Office, Kingwilliamstown,
22 July, 1891.

IMPAHLA EFUNYENWE IBHADULA
KUMANDLA WASE

MTATA.

UYAZISWA apa ukuba Lempahla ika.
nkenywa ngezantsi efunyenwe kumasela,
nefAnyenwe ibhadula kumandla wase Mtata iya
kutengisWa nge Fandesi ngomhla we 12 ka
AUGUST, 1891, ukuba ayitanga ikululwe
ngapambi kolosuka :—Inkabi yehashe emtuqwa,
inamabala amhlope emhlana malunga negxalaba
lokohlo, alinazimpawu, iminyaka mitandatu.
Inkabi yehashe emfisa yenziwe iskeyi ngemva
kwindlel e yokohlo, seyindala. Iponi ebomvu,
isingei sinqunyulwe sifupi, notnsila utiwe pumpe,
irazulwe indlebo yokohlo Inkabi yenkon o ewaba,
itiwe cupe kwindlebe yase kunene, icandiwe
kweyo kohlo.
ARTHUR E. LEARY, As jistant
Resident Magistrate, Umtata.
R.M. Office, Umtata, 7 July, 1891.

LU Inluhlu Iwencwadi abang z’waj o
abaninizo olase Post Office yaseQonce ngo

20 July, 1891 : —
Beka, L Uolisa
Gwili, E Gxengwana, Mies
Kasar, Mies Keke, M (2)
Mabengeza, T  Meen, J
Mlisana, M Mkwana, J
Mfaka, N Ntshintshi, F
Mangalisa, E Ngceshe, J
Ntsiui, L Simone, Mr
Tyomba, C Thomas, ML D
Tom, Mrs E Tshete, T
Tsana, G Tuta, K
Xito, H Xoki, C.

J. HALLOCK,

Postmaster.

Ololiwe baka Rulumeni belasa Ma-
Xhoseni.

Umnyhadala we Football

E QONOE,
AUGUST 4, ne 6, 1891.

TTIKITI Ezitshipu Zeholide ziya £
kunikwa ukusuka kuzo zonke Izitishi
ukuya e€QONCE. Ngokubhekiselele
kwezintsuku zingentla kuyakubako itreni
ezongezelelwayo.
Ngencazelo ezeleyo kangelani ku-
mapetshana ashicilelweyo.
T. R. PRICE,
Traffic
Manager.
Chief Offices,
East London Terminus, July, 1891.

Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)

M AKOWETU ! Nangu umzi wenu, asi-
ngowabelungu. ABAHAMBI baya
kukangelelwa ngawo onke amatuba ngenyameko.
Amahashe sesona sitali sihabile intle, itshipu.
Kwimpi Esebenzayo Ukutya okuncamisa
umxhelo, okomelezayo ngemali encinane.
Ukutya, ukupula, ukonwaba. Imali yake yena uya
kuyichita kwase kaya, ekubeni ama Jamani
eyichita kumakowabo. Angatengela atengisele
nabanina, nnntonina emsitweni ongowona mkulu
weli lase  Maxhoseni. Ikuba litengwa
ngokubonwa!

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekuln apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yaktwa kakulu mnimniniwo, * nzenxa
yoku nginelana kwawo nezo zifonzelwe zona; nirenia
yoku kauleza tiku nceda oku ncawenzakalisi umzimba;
ngenxa yobu

Pantsi kwexabisxo lawo; ngenxa vokucoceka ekwenziweni
kwawo; ngcjixa yokungabi nasikwa wtyefu ; nnnxenxa
y«ub» enziwe ngemifuno ngqinwayo ukuba ingam'ayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).

Umciza ongazange ungakupiliai ukuluma kwe iyoka,

nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so laxaxazo lwe gazi nezinye izisu
lekatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Utncna ongenzi xeaha ukulipiliaa Izinyo.

UMFUNO °YEZA (Herbal Tincte).
Elingoyiawayo zingqangqambo zendlebo neso tunzi,
nokubeta kwentlokoyonko.
UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

OMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo  uk d ukungayi  NgMoae,

kungatzmdi kudla, Iceaiuo nento ezinjale.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafutaomti okupiliaa ukuqaqainba komzimba,
UKkali-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).

Amafuta oniti okupiliaa ukutsha. ukutyabuka, eeinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).
Indttdi yoku geda iiiawaua oaikataaayo zontaaaa.
eeaabantvana.

UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza wokupilia* ukuqunjelwsneaitepu ucainye
takataao.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonio).
lyaaa elilunce kunene kwiufo Baku ba batatak®,
anrunratandi uto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa, sinyaneukuaikwanezilimda njalo
njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge Kunene etanjiewayo cbenza bubebd- hie
bugude ubuao.

UMGUTYANA (The Powder).
Lia-tyensiaiwa neli kutiwa ” Lelona "
mkunamba igaii wn”ele.

xa sifo

Alel h

Izalatiso yoku zisa zichicilelwe
irokuzalisekileyo satiwa nca kwi bhotilana nezifilana
ngazinye, Aiti zakulandelwa ngokufezeuleyo akaze
angapUisi lamayeza. Ngekungabiko iaya, nandlu,
namhambi ungenawo lamayeza esi- rweqe aokulumkela
oRungekehli.

Akandwa enziwa ngu JRSSE SHAW, Iggqira
liseb ici e Bhofol tengiawa nguye nge
bhoktai nange Bhotile nangamagosa ake kwinkliso
yedolopu zale Koloni yonke, e Natal, e Free State, e
Transvaal, nsae Indiya.

AMAGOSA ALAMAYSZA—
A Qonce—Dyer Dyer, Malcomesa
Drummond A Co.
B Ngqamakws—MTrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon A Co.
K Rini-B. Welle.
E Dikeni—R. Stocle.
E Komani—Mager Marsh.
E Bhayi—B. G. Lerrnon ACo, Enggutha—W. A.
Young, R q.
Ikaya lawo o Fort Boautojt kwa Nogqala.

ISEBENZA NGOBUGQI

-RHEUMATICURO !

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

A Co, D

xuilisa  izno
ingqagambo

uiicaze imqatyei we
Zamatambo, Isinge,
Zentloko.

Lingginwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.
ELIKA

ORSMOND

IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli-lizwe.

UMPILISI WEZI LWELWE

Fzibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba
sihla bumini, ukule naso, n kuba sihle
ngayipina indlela, ezinjence Hashe, izifo ezise
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo
ezise Mbilini, Ubutataka, Intswela butongo,
Ubutataka bengqondo, Izifo zesi Fuba, nent’
eninzi yezilwelwe zama Nkaiana, nialo. Julo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela
elisetyenziswa ngszo, zibhalwe ngegesiNgesi,
Jelimeni, si Bhula nesj Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele.
bamaya amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwale Fira
(cesina) yase Dayimani, kons kweei sify
sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawuhhnge
please. Litshipu, ibhotile zimeleni zontatu, izele
liyeza elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile
nganye ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E. COOK,

KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini
mayeza kayo yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO-JABAVU, by
HAY BROTHERS, Smith Street, King
Williamstown.
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KWABAZA KUTSHATA;
KANIPOS’ AMEHLO APA!

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwe kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,”)

Kingwilliamstown. Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.
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ITYALI ZETU-UYEVA? ESPECIALLY ezabatshakazi. NingalibaliPASCOE (kwa
Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nombona kona SALUFU.

rriAuzifii-u-uxjsvAY

Y ezabatsnaKazi. Ningan-

baliPASCOE (kwa Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom'bona kona

SALUFU.

GIBBERD and BRYANT.

fandes

Elikuly

AMANAN ATOTYIWE

ITENGISWA NGOKU.
GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.
OLUKA YIVANI KWA
Gowie Uluhlu Lwezityalo, ~ C. A.JAY & CO.,,
Luka JULY. E QONCE,

IXESHA lokutyala i Imiti ye Zigamo. Fruit
Shrubs, Roses, Idiliya, Imiti yamabhlati
nemihle, lilo eli; kaniaqo, i Rhubarb ne
Horse Radish Roots, ne Strawberries.

Uteno malwenziwe apo kufunekayo.
Makutenwe 1}\%11 ameko.

KUS A "UKUSHICILELWA.

Oluka GOWIE Uluhlu Iwe Ntlakohlaza yo
1891. Ixabiso: Is., itunyelwe ze nge Posi.
Ttunyelwa nge sisa kwabatenga kona.

Tyala  kumhlaba  opangaleleyo, i
Carnations, Verbenas, Pansies, Sweet
Williams, Pinks, Stocks, Phlox, njalo-njalo.
HLWAYELA ezibokisini, 1 Clarkia,
Calliopsis, Larkspur, Linum, Marigold,
Pansy, Petuna, Phlox, Pinke, Salpiglssis,
Schizanthus, Stock, Snapdragon, Saponaria,
Scabias, Verbena, njalo-njalo. Zonke ezi

zinokususwa zityalwe kwenye indaw o.
“1ILWAY.ELA i Ertyisi, Radish, Lettuce,
Itswele, Imigushe, Turnip, Parsnip, njalo-njalo.

W.&C, COWIE

GRAHAM’S TOWN.
Telegraphic Address :
“OATLANDS.”

IMFAZWE, Imfazwe, IMFAZWE

KWA KOMANI

IMBHUBHISO ENKULU EMANANI

ONKE into itotyiwe, kwaye
kufuneka itengiswe msinya.
Buzani kubo bonke abatengayo
bayakuti—Itshipu, itshipu kakulu. Ke
ngoko sindisani imali yenu ngo- kuya

kubona

0 HADNOTT & Co. (Magqadaza),

QUEENSTOWN,
Ukuba nifuna Iblankete Ezintsha, Ityali,
Izibhalala, Idyasi, Iprinti, Iminqwazi,
Thempe, Itshefu, Izihlangu, Isali,
Imikala, Thaltire, Ipuluwa o No 75,
njalo-njalo.

Kananjalo sesona Sitora silungi-
leyo, sitsbipu apa e Afrika esinika
awona manani apakamileyo ngo Boya,
ngobe Seyibokwe, nge Ziku- mba,
njalo-njalo.

Kengoko ningalibali

ndawo
Vagaadaza, e Queenstown,

Babambi ; buzani, kuba wonke
umntu uyayasi lendawo. Esona Sitora
siyinceke. Umhlobo wenu omdala u
Mba Nyaru uya kunite- ngisela.

igama ne-

XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne
Folokwe

Ikoyi—Ikomityi ne Pleti

I Lampi

Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwnko imisesane YOKUTSHATA YE
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

NDICELA AMEHLO.

GEHASHE lam elibiwe ngo 28 June, e
Ruleni. Yiponana emfutshane
ebugamngana ; eyotne’eleyo; ibubomvu noko
bungate cace, linoratyazwana lobutu- qwa.
Isinchi sikulu side sehla nombombo. Inekolo
ebunzi ; ingina lalo limhlope linye lingasemva
kwelicala lase kohlo.
Nincede mzi nikangelise, olandisileyo
wobulelwa kakuhle, atumele ku Mhleli we

Perksdale, P.O. Iqibira, July 13, 1891.
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USILA TSHIPU NGEXESHA ELIFUSHANE.

NGELITYE LAKE ELITSHA.

EKWA QOBOROBO.

UYASILA
Sondezani INGQOLOWA no MBONA ngok!

ILITYE LOKUSILA.

U BALINTULO, (R BarLanTvE & C0.)

Mvo ZABANTSUNDU nakum.
LENGS MAQUTYWA.

Perksdale, P.O. Iqibira, July 13,1891. 3307

ABATSHATILEYO.

GWBKASI SIDZUMO. — KuHhali.™ e

Ngqushwa ngu Rev. C. Bekwa nge 7 July,
1891 u JOHN NGWEKAZI no CAROLINA
SIDZUMO, intornbi enkulu ka David Sidzutno.
Ute ngobukulu bawo wawuoela u Rev. Mr.
Bekwa ukuba kutatyatwe umfanekiso.
Wawungurntshato ositnanga kumitshato esike
saunyo apa e Ngqushwa, ekwati kwa.
kungenwa endlwini yecawa kwako amane.
nekazi atile arola i Bible; kwati emva koko
amanene atile arola imali ukubulela ubuhle

T

ISAZISO ESIBALEKILEYO.

GOBUGQWIDIGQWI1DI

obubeko kwezinyanga

zigqitileyo eku- tunyelweni
kwepepa kuko amapepa e MVO afumane
ashunqukela, awatunyelwa. Bukulu
ububi obubeko ngelituba.

Nainhla bayacelwa bonke abangasa-
waboniyo kufika amapepa dbo, nofi
bekunyeko saziso ngokunqunyanyisvja,
ukuba batumele bazise kwangoku, ngo
JULY lo, njengokuba zilungiswa incwadi

zoinsebenzi. Bacelwa uxolo ngobubi
ababutwele ngetuba leziposo zenx’
engapmibili.

L TENGO-JABAVU.
July, 1891.

ABAZELWEYO.

ONGXEKA.—U Mrs. JOHN GONGXEKA
ufumene Intombi nge 17th July, 1891 e
Damdam, Peddie.

Iveki.

KuTiwA kufa amakulu amane ngemini e
Meka kwelase Arabia sisifoabati yi kolera.

NGOLWESI - HLANU Iweggqitileyo
Abavumi base Afrika bavutne pambi kwe
Nkosazana eyaneliswe kunene.

ABATUYI bempahla bomkilelwe kunene
kweli pezulu ngendlela yokubulawa kwayo
ngala maqwa abeko.

KUWE itreni ngase Manchester malunga na
nendawo ebekusebenza kuyo abantu, yabulala
ishumi elinamnye.

LISAPITIZELA ema-Mpondweni. Umbnso
wase Natal kubonakele wongeielele amapo-
lisa agcine umda ngalo elicubi.

IKONFERENS yama W sile yelama Ngesi
inyule u Rev. Dr. Bowman Stephenson ukuba
abe ngumongameli walonyaka.

U REV. R. MATTERSON wase Tshungwana
'.”.nduluka kuzo ezintsoku ukusinga kwela tna
Ngesi. Angaba nyung i utaudatu engeko.

U BRANDT, utulungu npa owabhala um-
ntwana werexe ngentsimbi eshushu e Kapa
ugwetyelwe inyanga ezintatu wadliwa nga-
pezulu £25.

KuTiwA Inkosi Umhlangaso igqite Emzi-
mkulu ngaleveki igqitileyo ipelekwa ngama-
gqakamba ukuya e Mirbzburg. Ayixelwa into
ayiyelayo kwi Ruluneli.

NGALEVEKI imvumi zase Amerika zise
Tinara. Ezase Afrika ezise London ziwuqalile
umsebenzi, kuvakala ukuba zisamkeleke
kamnandi kwelo la Pesheya

KUNDULUKE ngaleveki igqitileyo ama-
shumi asixenxe amadoda amhlope e Natal
esinga ¢ Madagascar ukuya kumba igolide
ekuvakala ukuba iko kanobam kona.

KUBANJWE ilawu eliktiininyaka 19 ngase
Paarl ngokubulala intwazaua eminyaka
ilishumi linanye ebitunyiwe kwabonwa
ingabuyi. Liqale lalinga ukuyidlwengula, laza
layinqumla umgqala,

ISIFO esiyi kolera siyanyhatya kwibhotwe
lonqulo Iwatna Silamsi e Mecca. Kufike
ngocingo ezokuba ngentsuku ezimbini kufe
amakulu amahlanu. Kunconywa ukungcola
komzi ongati awunamutu uwukataleleyo.

EM’BHASHE kufunyenwe isidumbu somlu.
ngu ongu Debese (Davis) obesebenza kwi
venkile ka Mr. Taylor wase Baziya. Kufupi
naye kufunyeuwo ibhotile yetyefu ekuci-
ngelwa ukuba uzibulele ngokusela yona.

I RINT likolukulu usizi ngenx’ enokubhu-
bha komnumzana wakona obalulekileyo u Mr.
B. Prew ezintlungwini zengozi ayifumene ngo
Mgqibelo ebekwele kwi troli esiya e Cawa-
IGka igagane nenye e Trapps Valley,
avikiveke umlenze; ushu nqulwe ubhubhe
ngolwesi Bini kusasa. Kwinyanga ezi 18
ezagqitayo wayeke wawa u Mr. Prew kwase
trolini bebekwele no Mr. Bayes nomnye,
wasinda ebesiba yapuke yomibini imilenze.

ISIXENXE se Netevu siselelwe ngumhlaba
emngxunyeni wedayimaui e Kimberley safa.

RULUMENT ukupe isaziso sokuba u Mr. J.
J. Watson ongumaptyi wase Jansenville
umiselwe ukuba ngu mantyi = wase
Murraysburg, endaweni ka Mr. J. Ford oya e
Jansenville.

INGOZI embi yokuqubisana kwe treni ihle e
St. Mande e France. Kufe ngepanyazo abantu
abamashumi mane anesibhoZ); kwenzakala
ikulu, inxenye yabenzakeleyo itshele
kobobugoxo bemiti yenqwelo. Kutiwa umpati
we Stishi usuke wangenwa lugezo kukotuka
eso sihelegu.

KUTETWA ngokuba kubeko umboniso
oinkulu ngo 1892, onjengale yayike yase Bhai
nase Rini, e Kimberley. U Rulumeni utembisa
ukuba woncedisa nge waka ; baza o Mr.
Rhodes no Mr. Baunato emnye watembisa nge
£500. Bakuzaina ukuba i Do Beers Company
irole i £1000 nayo.

1ZWI LOBUHLOBO.

Bayakuba banceda umsebenzi abahlobo
ukuba bayitumele kamsinyane imirumo yabo,
Abebesilelelwe kwezandulelayo Ikwota baya-
bongozwa nabo ukuba babe noluto abalwe-
nzayo, bangasebeyekela abanye. Abanabantu
ababoyisele ukutabata " IMVO,” kwa-
nabazoyisileyo, lixesha elihle eli nkuwatu-
mela amagama kwanemali. Seloko bafuneka
abantu abangena kutsha ukutabata ipepa,
ngetuba lokuba benganele kanye abakoyo
ukuwuxhasa umsebenzi.

KIMBERLEY.—Ngokuhlwa ngolwesi
Hlanu, 17 July, pambi ko 12, (utsho umbhaleli)
kuhle ingozi embi kunene kumashini ohlamba
umhlaba wembokotwe, ite enye indoda idlula
kufupi nevili ebisebenza kwakona, ixakate
isibhalala sayo kuba kubanda, yatiwa hlasi

ngumashini ngelishwa ngesondo lengubo
ngokumsinya, yati shwaqe ingalo
ngokumenzakalisa, kwakona wayiroboza

intloko yake wafa kwaoko, kute emiswa
umashini lowo wayeselefile lomzalwane, eku.
beni pambi kwexeshana elifutshane bendi.
sand’ ukumpa inqawe ezeleyo yecuba kanti
ngumbuliso lowo. Baba yinto embi kunene
obobusuku kuti; nditsho ndayicinga kakulu
lento yokuba ilanga litshona nje litshona ne-
mihla yetu. Masiktiqgonde ukufa ukuba
kuyazuma ngenene.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, JULY 30, 1891

KUSEKO ITEMBA NOKO.

WIG AWA engapayu i Pala-
mente yela ina Ngesi ke yasingata
uiucimbi wokugxotelwa esiqitini sase
St. Helena kwamatshawe akwa Zulu.
Ingxoxo cbeko iyeyokukhutaza u Miss
COLENSO kwanabanye abainele
imfanelo zabantu bakowetu ukuba
bangatyafi, bangadinwa, kumigudu
yokuzamela inkululeko ka DINIZULU
noyisekazi ababini. Kakade ikwa
ngamanene  entshinga yo  Mr.
GLADSTONE, endwe Liberals
(Amafela-mfanelo) apambili
kulomcimbi; kuhle kodwa ukuba
kulomcimbi sibabale abateteleli
nakwicala lo Nongxi (Conservatives).
Ezintsizana  zikwindawo  ezikuyo
ngetuba elinobugqitala no- kungazi kwe
Ruluneli engapambili yase Natal u Sir

ye

ARTHUR HAVELOCK, owati
ukungeniswa pantsi kwe Nkosazana
kwelakwa  Zulu  wafika  umzi
wawupatisa umbetembetana

Lwemantyi eziswele ukukwazi ukupata
abantu abanga bafiki kwa Nkosazana.
Akunganto inabo bekobu bunzima
bakubo nje. Indululwe ngumnumzana
ongu Mr. PICTON, wecala le Liberals,
ingxoxo esiti mazikululwe inkosi;
wasekeLwa ngu Commander BETHEL
welo Nongxi icala; u Mr. G. OSBORNE
MORGAN owayeke okunye elipakati
embusweni utelele kwakulonteto yabo.
Kuyinto ebalulekileyo ukuba kube
akuko upose zwi lakuwa- giba
lamanene kulenteto yawo kulo lonke
elobandla likulu kunene. Owenze
elokukusela isenzo sika Rulumeni ibe
kwangoweqela labavaleli baba
bantwana begazi, u Baron DE WORMS,
Umpatiswa-Ruluneli Ongapantsi, kanti
ke naye ufumene enyanzelekile ukuba
afumane abcke ihlamvu ebusweni

ngeliti  abanaku- yikangela into
yokuzikulula inkosi ngalo lonke ixesha
elipitizelayo elakwa Zulu.

Kungummangaliso kuti ukuva ukuba
kute cwaka nje kuko ukupitizela
kwelika ~ SENZANGAKONA. Kudala
laxolayo elo; nokupitizelana okwaka
kwako koku kwabangela ukuba u
DINIZULU, U NDABUKO no SHINGANA
batiwe esiqitini - nako, njengoko seke
satsho, kubangwa kukohlwa kowaye
ngu  Rulumeni. Kufupi kodwa
ukukululwa kwabo ngako kodwa
kunyulwe i Palamente entsha ngo-
nyaka ozayo eya kubeka esihlalweni
indoda yamadoda umfo ka GLADSTONE.

1LITYE BEKUCELWA ISONU
TYWALA bupete ubukhosi e
Palamente. Ubukali ochaswe

ngabo umtcto ebesisiti uyeke- yoke
obungeniswe ngu Rulumeni, obunikela
utywala kubavoti, bu- yibonisa mhlope
lonto. ’Mbangi yokuba
bubesengxoxweni e Band la utywala
kukuba kwaye kwenziwe isikalo
esingapeliyo  ngowakowetu  umzi
nangabahlobo bawo kwabamhlope.
Abapicoti bonxilo basisiqgamo
salongxokozelo yayingati; nalomteto
usekwe pezu kwengxelo abayenzayo.
Akuko sicelo ngotywala sike senziwa
egameni lomeLwana Lwetu olumhlope.
Ngoku esikubonayo kusikohlile. Ufike
u Rulumeni wabeka pambi kwe Ba-
ndla umteto obunikela kubavoti
bamalungu e Palamente utywala. Sifike
salata ukuba owona mzi untsundu
awubavoti, ngokoke awusakuncedwa
umzi ngulomteto. Salata sisiti kube
kungalunga kutiwe mayelana nati, (1)
umvoti nguye wonke ohlaula irafu, (2)

amawetu angaba anenxano
angabutcngiselwa ngebhotile ukuze
bungangeniswa kwindawo

ezibuvalileyo. Lamacebo sibe tiwenzela
ukuyingqumza ngenene intengiso
yotywala. Yintonina kodwa
esiyifumanayo ? Ifika i Palamente
inganeliswa kodwa kukulimangala
icebo eli letu elingagitywa bani, kodwa
ifike ilinyuse ilungclo lokubupendulela
utywala kwelomvoti we Palamente,
ilixhome kwelabavoti bama Bhunga
Eziqingata. Yonke lento yenzelwa uku-
visa 1 netevu ububi. Sibe sicele ukuba
buvalwe utywala, kodwa impendulo ye
Palamente asiyiyo yakusigxota nje size
—iyeyokusinika ilitye sakubon’ ukuba
sibe sicele isonka. Inye ke into
eseyishiyekele amawetu nabahlobo
bawo kukuba axokozele, axokozele,

axokozele, agcine amadoda
awanyulayo ukuya e Palamente ukuba
ngatembekileyo ukulilwa iramnco
lotywala, de kume ngawo.
INDAB A

AKUBON’ ukuba uzame
UMCANCATO PEZU

KWENDE

wako pezu kwe Tsomo
ngase Cala umcancato KWE NDWE. ngoku
umfo ka Levey uzimisele ukuba ubeko pezu
kwe Ndwo ku Seplan. Ibiyintlanganiso yomzi
ngo Mgqibelo ogqitileyo kona ukukangela
lonto, ingu Mr. Levey

ngokwake esihlalweni, bebaninzi abantu,
jefake pakati u Rev. J. M. Dwane, no Messrs.
Wilson, Trennery, Koch nabanye. Uchaze u
Mr. Levey ukuba ulilobo lomcancato lolocingo
olunokutwala ikali nabantu. Kumiswo Ikomiti
yezibonda kunye no Messrs. Dwane, Wilson,
Burghersheim, Trennery no Koch,
kwagqitywa ukuba into ezingirolwayo ukufeza

umsebenzi zingabi ngapantsi kwe Ss,
nengxowa zokudla, ate uyatemba ukuba
ekupeleni  kwenyanga  ezintatu = woba

nokutumela e Yurop ukuba uze umcancato.
Kutunye ukucela uncedo naku Rulumeni.
Yavalwa intlanganiso akuba eyaleze u Mr
Levey ukuba abantu batyalo imiti ngangoko
banako ngayo lenyanga. Pambili!

EYOKUGQIBELA ibiyi Ve-
IBANDLA LENGWEVU ki yesi Toba. Ukumka.
komhla ngo Mvulo, July 20, eli Bandla
liqoslielise umteto we Bhanki: Owepasi
ZamahasliS Akwelweyo wawezwa inqanam
lesibini. Ngolwesi Bini kubaluleke umbuzo ka
Mr. Botha ngokunikwa kwe Netevu ezi-
fundileyo umsebenzi. Umteto wokuboleka
imali wase Rini, uowoku Fungisa uleswe
okwesibini; wagqitywa owepasi yamahashe
akwelweyo. Ngolwesi Hlanu, 24 July, lihleli
isigingata se yule eli Bandla lagoshelisa umteto
womzi wase Rini, yatabata amabanga eminye
imiteto.

NGO Mvulo, 20 July, lo-
IBANDLA nko ixesha latyumkola
ELINGAPANTSIL.  ekulungisclcloni  ukucitwa
kwemuli emisebenzini yakomkulu. July 21,
kumiswe  iqumru  ukukangela  impato
yentolongo yentsapo. Umteto wokubolekwa
kwemali ngokumisa impahla uroxiswe
ugumngenisi wawo u Mr. Orsmond, nonganda
ukutengiswa kwenyama ngapandle kwe
Lasenisi ka Mr. P. J. du Toit uchaswe
ngokokude awuroxise, July 22, Imiteto enge
Jury igqityiwe; kwangokunjalo
kwapunyeleliswa olungisa owokuzingela,
opelisa  ukutshila, nolungisi owamadu-
ngudwane, kwanowokutengiswa  kwemi-
hlaba. Ngo July 23, ibe ngowenza i
Vanryhnsdorp isitili owamkelwtyo, kwa
nowokugcinwa  kweminqopiso.  Olungisa
owezixeko uqgetulwe. Ngolwesi Hlanu, 24
July, lonke ixesha elileliyo ibilungiselela imali
zokuqutywa koinsebenzi wakomkulu.

Impawana.

Isifo samahashe esikoyo kweziuye indavro
nonyaka singummangaliso. Owase Burns hill
uti kuyo leveki ingapaya kufe kona amahashe
asesitandatwini. Asinto iqelekileyo ukuba
sikataze de kube pakati kangaka ebusika isifo.
Masibe sifua’ ukwenza into embi ngolihlobo
lizayo, kuba sikangele ngati selingene ihlobo,
imini ziqalile ukoluleka, laye lifudumele; kunj
alonje aseleqalile ukungqpkola amugogode—
kanti noko isifo asiyekilo. Ingaba iyakuba
yimbubho emahasheni ngelihlobo lizayo.

Lemihlati ye Mvo asiyo yaziprofeto, kuba
nakuba ibingaba yeyazo—bekungasinqabela-
yo ukuyitnisa ngazo kuba singebaprofeti tina,
kwaye kunjalonje singeogabo nonyana
babiprofeti. Kuti kodwa xa eiteta ngoku
ngehlela amahashe sikhumbule esikuva
kutshanje kutetwa ngezinye inlwuna ezi-
wukataza kunene must—inkumbi. Uti umntu
akuyikuba ngangankumbi ngonyaka ozayo,
kuba njengokuba zibe zivakda ngobunzima
knrnazwe alauge entshonalanga ziwaz ile'e
emldabeni zapu'a ululi amaqanda, nyakuti
akuq ndutelwa Lgalihlobo lihlalele ukuvela
atsho ibo yinkungu nelanga inkumbi. Kwezi
zibulalo singasuka siti : “ Sisindise Nkosi
elungilevo” .

Kuyavuyisa ukuva ukuba ubhiei Iwa Bandla
lakwa Tuku, Engqushwa. lube no kudai jiswa
ngu Mongimeli waha Fnudisi u Rev. T Chubb,
B A , wase Rini. Ufike umzi ube use
upongomele ukuyishiya iramente yawo
ufumine ubhace, uhambe utshola amakobo
ngokuxabana no Mongameli weziqingata zase
Ngqushwa. Ngati sisiva kwendive am icobo ay
a kubamba de kube yitlanganiso ye Nkomfa.
Kunga kuhle benyamezele bouke, ababa
sapitizeliaa nganto de kwaba leloxesha.
Akukuhle ukupitizela kwama Bandla azibiza
ngegama le Tshawe lo Xolo nokuba ingaba
ngubinina opilizelsayo.

koksk

Siva ukuba amanqgaku esaka sawenza
ngokupatwa  kwesivuno  ngamawetu—ati
amanye awela emhlabeni olungileyo. Kuko
abawavis’sisayo. Kungayinto entle ke ukuba
asitanga sonke isivuno ukuqukunjelwa kwaso
saya kweyeliselwa esiseleni ukuba sibe
sisangcozi esingasakunceda bani, mhlaimbi
sinyeke emanzini. Kulungile ukuba inxenye
yesivuno ingenise imali ekaya.
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Kuko imposiso enkulu kuti bantsundu
yokuti nbani makahe nento enkulu ukuze abe
nokurweba. Olimayo ungeva eseya umhlaba
awulimileyo esiti, akangezame nto ililifa
ngawo, atsho okunene avunele emlonyeni.
Kanti ukuba ubani uqwalasale ukukangela
ezinye izizwe ezipile ngokurweba azijonge
kude zibe nanto inkulu ukuze zigale. lwenkile
evona inkulu kuzo zonke ayikucingele pantsi
kwendlu yenkuku uku- tengisa ngento
yexabiso le tiki kanti inge. niso yipeni kupela
kayo. Akungangamali ebingenziwayo
ngamawetu ngokufuya inkuku ezi amane
umntu ezitabata ngedazini eyakutengisa
ezixekweni esenza imali. Lonto ingapandle
kokutengiswa kwamaqanda azo. Nanamhla
amafama  adumileyo  ungafika  ebeke
ezimarikeni amaqanda neponti zebhotolo,
engazdcingeli pantsi ezonto. Ngeziveki
ziggitileyo  sike sateta ngokutshabalala
komhlambi we kwakwini zefama lase Qohi
elingu Mr. Mapham obnsiya emarkeni.
Ngezintaka ubeyakufumana nge kwakwini
inye ixabiso elisuka kwi 8/ liyo kwi 12/— inani
eliggitileyo nakwingxowa yokudla elo ;
kodw’a amawetu ungafika ezama nealengxo-
wa yokudla yodwa ngati kupela kwento ene-
xabiso leyo, Lixesha abantu bevusiwe ko
bubudenge. .

Abantu abangabavusayo kakade ngabifu-
ndisi, ngabo angebebanika amacebo, kuba
ingabo abazwi lipulapulwayo. Nge Cawa
ngebeshumaj ela llizwi ze ngeveki babaxho-
bise mayelana nento ezifunekayo ukuxh isi
ukuhamba kwe Lizwi—imali, ezake ngo-
kwazi amacebo okuyingenisa. Xa abantu
bengenamaqinga okuba nemali ne Lizwi
liyakondleka nzima. Kupina ukulinywa
kwetapile ngamawetu. Into enkulu ngulo-
mboua nalamazimba. Nci ! Sidiniwe zezi-
zinto. Make kulinywe nezinye izinto.

*

*

Omnye wabahlobo be Mvo e Ncora ubhala
uti:—*“Noko mna, Mhleli, lento yokungamke
Iwa kwepepa le Mvo asikukuswela kodwa.
Into enkulu abanye abakalazi ncasa yalo ipepa
lendaba—kuse bunkungu — budenge ngalo.
Makuzanywe ke ngendlela zonke ngumlesi

Kuko icebo lokugabula inkungu nobudenge
ngento sazeke injenge Mvo le Kukuti umlesi
xa abona imfama onjengale ayiqondayo ukuba
ibifanelwe kuucedisa kwilinga elinje ayinike
ipepa nokuba lixesha lenyanga enye
nezimbini, iziti xa ibonakila ukuba 1yanakiua
alibambe, ayalatise apo lifunyanwa kona
namadini ekufuneki iwenzile. Siugabancedisa
abahlobo abafuna  ukuyilinga  lonto
ngokubatumela—ngapandle kwaweziqu zabo
—ami; epi awanelele ukubambisa ezontlanzi
siteta ngazo.

*

Kute ngokulahleka kwamapepa amabini e
Kapa endodana engu Alexander Sondlo,
yesikolo Samakwenkwo Antsundu, Emtata,
alabonikala igama lake kwawabapumelele |
School Higher. Kufunyenwe ucingo ngabapati
sikolo uvola  kumlungiseleli ~Bandla
Lemfundo, n Dr. Cameron, lusiti upumelete
“Yaye inxalenyo yomsebenzi wake wenziwe
kakuhle kanye.”” Sivelana no Alexander
netitshala yake u Rev. W. A. Goodwin kubtvbt
bokungabonakali kwegama; sivuya nabo
ngoku kubonakala ukuba upumelele uviwo
olufun’ ukubaqata. Lento iyakuba ngumxhaka
wesikolo se Netevu sase Mtata Samakwenkwe.

I Jubhili ye Lovedale.

Lomzi udumileyo waqalwa ngo 21 July
1841, ngoko uyigqibile iminyaka emashumi
mahlanu uko ngeveki eggqitileyo. Kubeko
intlanganiso ezenziwayo kulowo mzi wesikolo
ukubalula eloxesha. Ekupeleni kweminyaka
emashumi mahlanu kufumaneka ukuba ikulile

i Lovedale ngezakiwo nobuhle. Isigamo
somsebenzi  wayo  welixosha  sipambi
kwelizwe.

INKONZO

zomhla we Jubhili nuzanywe ukuba zihambe
emkondwdni wezamhla savulwa Isikolo ngo
21 July 1841 lowo. Umsebenzi uqgalwe
ngglwem Bini ukumka kwe mini ngenkonzo
zabantsundu kwityaliko yomzi, equtywe ngu
Rev. P. J. Mzhnba; yayo enye kwangeloxa
ihanjiswa nge Singesi ngu Rev. J. D. Don wase
Qonce kulondlukazi inkulu yomzi. Eye Singesi
16ntshun1ayelo ibisekwe kwi Ndumiso, cxxvi, 5,

INTLANGANISO enkulu ibe
kwiguinbi elikulu lesakiwo esitsha
ngokuhlwa. Kwabebeko, ngapandle
kwamakaya kubaluleke lamanene
namanonekazi-—Rev. J. D. Don nenxa-
lenye yentsapo; Mr. J. VV. no Mrs. Weir,
nenxalenye yentsapo; kwano Mr. no Mrs. W.
A. Lord base Qonce; Rev. B. B. Keet, Rev. J.
Hunter, Rev. Mr. Whitting- toh, Rev. II., Mrs.,
no Miss Kayser base Alice; Rev. T. W.
Pocock, Rev. no Mrs. Hainesworth base Fort
Beaufort; Rev. J. Dewar, M. A., wase Skapu;
Rev. W. Stuart, M.A., Burnshill; Rev. D. D.
Young wase ba Tenjini; Rev. E. Gedye,
Peddie; Rev. .1. Read, Seymour; Rev. S.
Helm wase Rini; kwano Rev. Mr. no Mrs.
Mzimba; Rev. Mr. no Mrs. Makiwano; Mr.
W. Anderson, Blythswood; Mr. Matthews,
Seymour, kwanamanye amanene aso Alice.

UMSEBENZI

wonganyelwo ngu Rev. W. J. B. Moir, M.A.,
obanibele u Dr. Stewart. Uqale ngokulesa
incwadi _zocingo ezivakaiisa usizi
ngokungabiko, ziwunqwenelela impumelelo
umsebenzi, zivela kwababaluloke njengo Dr.
Stewart obese Durban, Sir Langham Dale, Dr.
Berry wakwa Komani, Rev. P. Davidson wase
Kobongaba, nabanye. U Mr. Moir uvakalise
uncedo abalufumene ku Rev. R. Ross wase
Toleni, kwimbali ezingokusekwa komzi
ubalise ukuba kwaye kuko ipike elikulu
ngesiza somzi. Omnye wamela nkuba sibese
Pirie, ababinibatyumba i Durnshill, ababini
esisiza ikuso, bada abanye boyiswa sisibini
sokuggibela.

INTETO

zonziwo ngo Rey. T. I). Philip, B.A., obulelo
umsebenzi  owenziweyi Lovedalo ewenzele
ihlelo labo Dipento, ezukisa nmova
opangaleleyo oginye onko amahlelo Elizwi.

alato ukuba ezizikiwo bazibonayo zaye
zimiswe eku?(aleni kweminyaka emashumi
mahlanu nge- kwaye kutiwe bayageza abaseki,
kuba kwaye kungeko ntsapo. Kodwa namhla
zizele zonke izindlu. Ute uyazi ukuba
“imfundo endhane iyinto eyingozi ” kodwa
into eya  kuyipelisa “lonto  kukuba
yongezelelwe. Uvakalise ulaugazelelo lokunga
an%)abona umnqweno okwam kulu wento
ezibumoya ngangowento zemfundo yolizwe
umnqweno wento_ ezihlambulukileyo
qgmpembelelo yesimilo sokubasindisa
abasirauloyo ngomzekelo wokubahlangula
enkohlakalweni nento yonke ehlisayo, sibanike
intando yenyaniso, nepakamileyo nengcwele.
— Egameni lelakowabo ibandla (le Wesile) u
Rev. E. Ged?re uvakalise unqwenelelo oluhle
kwi Lovedale nosizi ngokungabiko ko Dr.
Stewart esike ngati asiyiyo i Lovedale engeko
pﬁie.—U Rev. Mr. Hunter utetelo elakowabo
ihlelo lase Tshatshi edumist naye umsebenzi
we Lovedale ate inqubo yeli lizwe ixhomekeke
pezu kwendlela ababapata ngayo abantsundu.
Rev. B. B. Keet weyama Bhulu imvaba
ukankanye ukutunyelwa kwabafundisi lelabo
Ibandla pakati e Afrika apo babambisene naba
Fundisi be Free Church.—U Rev. Mr.
Whittington we Baptist utelele.—Umsebenzi
umane ukuhladywa ngengmna ligela elibe
lipetwe ngu Mr. Knox Bokwe,
kwanangemvumo yentsapo.

NGOLWESI TATU

kuhanjiswe ukubekwa kwe Litye leﬁlmbi
lendlu entsha yokudlela udodana, ngu Mr. J.
W. Weir, ongomnye waba- funda e Lovedale
ote ukupujnelela kona- sebenzi we Lovedale
ngexesha eligqitileyo ukubona yena kwisenzo
sokudibanisa intsapo emhlope nentsundu
ezindlwini zokufundela kwa nokungacaluli
lunqulo. —U Rev. E. Maki wane wenze inteto
ayaleze ukuba abantsundu bahlale ngoxolo
;JJakatl kwabo bodwa kwanabelungu.—U Rev.
Read ixego, utete ngamalungelo
okubambisana kwabafundisi = bamahlelo
ngamahlelo.—Kutete nabanye, pakati kwabo u
Ngqaba into ka Balfour, otsho wayicubhula
intflanganiso ngamabali ama qetseba abo
obukwenkwe ukuqala kwe Seminari—Esi
sakiwo sitsha siyakuba no storey pezulu indlu
yokulala ama Ngesi. Ukumka komhla ibe
zizidlo endlwini napandle-abamhlope
benesabo kwesentombi isikolo.
Sivuya ukuva ukuba wonke umsebenzi
ubemyoli kubo bonke abobenentsikelelo
yokuwubona.

UNYANGA NTATU E JANSENVILLE. — Le-
ntlanganiso ibiugo June 11 yakangela ibango
lomhlaba ngomye wamadoda akona ede Inya
kulanyulwa ngumantyi; wagxotwa.

HARGREAVES ~ ungumomgameli
we Bandla le Wesile nonyaka, undulukile ema
Mpondweni ukuhambela” kumabandla apantsi
kwake anganeno.



[ Palamente.
KWI BAND!A LENGWEVU.

INETEVU EZIFUNDILEYO.

Ngolwesi Bini Iweveki egqitileyo kubeko
umbuzo esikolwayo ukuba uya kubanga
ukuba umzi wakowetu uciuge.

U HoN. P. R. BOTHA ubuze ukuba
kunganina ukuba u Rulumeni amise abantu
abamnyama Kwinkundla Zama- tyala ukuba
babe ngabakumshi, kwana- bahambisi bene
wadi ze Posi e Kimberley ; nokuba isizatu
siyintonina  sokuba kungabi kusebenza
abamhlope kwezo- ndawo.

U Hon. J. X. MERRIMAN upendule
ngeliti kupela mnye umntu okumshayo kumatyala
Apezulu, yi neteyu engu Moss ngokuba isazi
inteto eziligela. Ku- ngapantse ukunqaba kanye
ukufumana umntu omhlope ongazaziyo zonke ezi-
nteto. Uyakolwa ukuba bako ababini nabatatu
abakwakulomsebenzi ku Ma- tyala emantyi
kwapgeso sizatu. Ngoku- patelele kubahambisi
bencwadi ze Posi "-migati lgafumana kupela £90
ngonyaka, baye abamhlope bebengawamkeli
lowo- msebenzi ngapandle kwe £4 ne £5 nge-
veki. Ababantu bawuhambisa ngokwa- nelisa
umzi ngexabiso elilula, kwave kungeko nto
ingema endleleni yokuba omhlope awunikwe
kwapantsi kwezome- ko ukuba bayatanda.
Ungumeimbi wo- xabiso kupela, angenakwenza
nto kuwo u Rulumeni.

I'ANDLA ELINGAP a N TSI

[ ABAMNYAMA NABA MHLOPE.

U MR. VENTER ubhekise umbuzo
ngomtandazo wabatile aba 33 base Coles-
berg mayelana netyala elagwetywa kona
yimantyi, berorela isigwebo; baye becela
ukuba into leyo ikangelwe, ubuze ukuba
yintonina ayenzileyo u Rulumeni kulowo
mcimbi ?

U MR, INNES upendule wati umta- ndazo
lowo wafika ongetyala lesipitipiti sefama
elimhlope nomntu ontsundu, ifama lifuna
indleko ye £20, kwaza kwa gwetyelwa
ontsundu. Umantyi unike ingxelo ngomcimbi
lowo; kodwa u Rulumeni uzifumene
engenanto apgayenza- yo; indlela imhlopo
ukuba  ongancleyo  sigwebo  abhene.
Nangapandle kokuba axele olwake uluvo
emva kokulesa ubu- nggina akafumananga
nto ingaban%a ukuba awungene umcimbi
lowo. (Hear, hear.)

UMTETO WOTYWALA.

Libuye lahambisa ucikido lomteto wo-
tywala i Bandla ngolwesi Hla.ju Iwenga-

aya.
P ){J MR. INNES uvakalise ukuba emva koku
waqwalasela onke amacebo ange- niswe
nl%amalungu kwelika Rulumeni ufumene
ukuba angamkela elelungu eli- bokekileyo
laso Albert (Mr. A. S. du Plessis) ukuba
kuvoto abavoti bama Bhunga Ezigqingata. U

Rulumeni aka- boni malluko mkulu
uyakubako ekuse- benzeni kwelicebo nelake;
kwezinye indawo lingade liggite

ngokusebenza kakuhle. Malungana necebo
lelungu elibekekileyo lase Stellenbosch (Mr.
Hof- meyr) akanako uknlamkela (Hear, hear)
kuba lityekele ekubeni bahlaulwp aba- nkanti
zivalwe ngabavoti, kanjako lipu- melele,
zonke ihotele, ezilungileyo nezi- mbi
kuyakubonakala zibuyiselwo, ngoko zibe
mgangatweni mnye. (Kwadunywa%

MR. HUTTON ute kuko uloyiko ngati
eyona nto bajongc yona iyalityalwa —
ukukhusela abantu kwinkantini. Ulese
izigqibo zentlanganiso eyayise Kobonge- ba,
ate angavuya wonke umrndla we Bhofolo
kungatengiswanga tywala kuwo. Ulusizi kuba
Umgondisi-Mteto amkele icebo lokuba
bupendulelwe ngabeziqi- ngata abavoti, kuba
ena ubona ukuba kube kufaneie ukuba
f\;apendule abantu  bonke  emcimbini
wotywala. Ukuba bunikelwe kubavoti bama
Bhunga aba- ntsundu abasakuba nalizwi
kanye bona entengisweni yotywala. Londawo
usa- kubuyo atete ngayo wakuba kwelinye
inqanam lomteto. Ubalise ububi obaka
baviwa ngabantu baka Nkosi Kama, mhla
kwavulwa inkanti epambi kwendlu yake
olupelileyo yiyo usapo Iwake. Kutiwe
akanaqgela  laneloyo  labavoti  ngoko
akanamfanelo yakuteta. Ubonise uncedo
olukoyo pesheya kwe Nciba ngo kuvdwa kwe
nkantt apo abantu baku 476,910, inkoliso
ingabarwada, ekulwini mnye owapula
umteto, kanti kubelungu abanikwa utywala ba
21 abantu abapula umteto ekulwini. E Koloni
apo buvule- Iweyo ba 2-244 kwabamhlope,
kwabantsu- ndu ba 5-578 ckulwini. Uziva
engenawo amazwi okunyhau.Shatela e
Bandla imfu- neko yokuba kubeko inguqulo
elywaleni. Kekwatiwa imiteto ayincedi
kweziziuto, kufuneka kuyekelwo
ukuhlangulwa kwa bantu kumabandla Elizwi
nawabazili; into  ayicelayo  kukuba
kungabekwa zi- kubekiso pambi kwawo.
Pantsi komteto omiyo awako
amandlaokuncipisa inkanti ezimiyo kulo
lonke. Ungenise elinye icebo elisusa egunyeni
labavoti 1hotele ezixabiso lingapezu kwe
£3000 ezingaba zibesezimi iminyaka emitatu.
Eliccbo lelokukhusela ihotele
ezifanelekileyo.

U CAPT. BRABANT ute ubezilungise- lele
ukuwuxhasa lomteto uyinto oyiyo
ukungeniswa kwawo, kodwa emva kwe
ngxoxo kubonakala ukuba awuyikuse- benza
kakuhle upumelele unjengokuba unjalo.
Unenkolo yokuba bayakuba bayaqiniselwa
abatengisi botywala ukuba kutiwe makul eko
iz qingata ezibini zabavoti emaziti ayifumki
inkanti kuba kungeko temba  ukuba
Jinnkufunyanwa lonke elonani. Thotele
ezililambulukile- yo kufuneka zihlanjululwe,
bangati beke bagqiba kwelicebo kimgabe
ukumisa ezifanelekileyo. Uyakuxhas.i icebo
lelungu lase Kapa (Mr. Fuller) lingapumele-
langa elo elelungu lase George (Mr.
Robertson). Ulichase kanye icebo ela-
mkelwe ngu Rulumeni, yena ubeba ku-
ngamiselwa ukuba umntu wonke ontsundu
onomzi abe  ngumvoti  ngalomteto.
Ingxokozelo evelise lomteto yayisenze- Iwa
abantsundu belase Maxhoseni, bafa- nelwe
ukuba babe nezwi kulomcimbi.

U MB. MOLTENO ute lo ngumcimbi
omkulu kunene. Uva ububi ukuba u Rulum”Ji
amkele icebo lokuwenza nga- kumbi. Umzi
ubuwuluna lomteto nje- ngoko unjalo. Ilungu
lase  Kapa (Mr. Ohlsson) ulifanisa
nesikukukazi sililiscla pezu kwamaqanda
(Kwahlekwa) [kuba lingumenzi wotywala
omkulu]. Into yeipbuyekezo ngendlu
evaliweyo inge- mkaynentd eninzi yemali
angaziyo apo ingagela kona kuba inga kwi
£700,000 uyakuselesamkela icebo
alamkelayo u Rulumeni kunokuba alahlekwe
ngumte- to lo. Unosizi ukuba Inkulu
Yombuso epumileyo ibonakala ingawuvuli

umlo- mo-
U SIR GORDON SPRIGG : Ngani ukuba
ungabhekisi kwi  Nkulu  yalombuso?

(Kwadunywa, kwahlekwa.)

MR. MOLTENO ute uyeza nakuyo.
Umteto lo ujonge inkanti ezipantsi, aka- boni
kuba uyakuma endleleni ye hotcle ezinkulu. U
Rulumeni ubonakala eyekelo Umgqondisi-
Mteto kuwo wonke lomcimbi.

U MR. P. J. DU TOIT ute kubonakala kuye
ukuba ngabenzi nabatengisi botywala
abawuchasileyo lomteto ngama- ndla, kodwa
kutiwa nina ngabatwele ubuuzima ngenxa
yotywala. Abenzi nabatengisi - tywala
abanakulingapiswa ngenani kumzi upela.
Nambhla utywala ukulaulwa kwabo bunikelwa
cmzini, atemba ukuba wolinikwa igunya. Eli
lixesha lamafama. Yena unawo amava
enkatazo yenkauti. Ewe, kufuneka bu-
funelwe 1ndawo emabutengiswe kuzo
utywala, kodwa inkanti zangapandle
zingumtwalo  kumafama  ngokonakalisa
abasebenzi. Kwanabase zixekweni ba-
yalufuna uncedo, kungoko ayakuxhasa icebo
lika Rulumeni. Akakolwa ukuba indawo

ezizipete  kakuhle ziyakwenza-  kala.
Imbuyisolo yokuvalwa kwe nka- Dti
akangayo.

U MR. VENTER nto akayamkeli into yokuba
udidi ohipantsi lube nezwi kulo mcimbi. Lomteto
ujonge ekubeni kuni- kelwe kwi Netevu amandla
augapezulu, into augenak uyivumcla. Abamhlope
banako ukuyilaula imicimb1 yelizwe. Uyasichasa
esi sigendu.

U MR. MAUK AY akuba evakalise usizi
ngonteto  yokugqgibela uto lomcimbi ma-
wungakiwa pezulu. Ubalise ngamabhe nubhentsu
olywala ate mayiwakhumbu- le inkundlu izimisele
ukukwelelisa 1si- kubekiso ebantwini. Ibandla
lifumene onogumbo bemitandazo ngalbmeimbi.
Akuko loyiko ukuba =zingavalwa indlu
ezifanelekileyo. Akayamkeli into yokuba kutiwe
abantu abanakweuziwa ukuba bangasoli ngomtelo
we Palamente. Aku- funeki yinina ukuba bamise
imiteto’ ya- masela noko bebayo abantu. Uva into
embi kuba umteto lo ungasakupumelela
unjengoKungeniswa kwawo ngu Rulumeni.

(lya kufjqityelwa kiuclizqyo lengxelo.)

Umanyano Ngemfundo.

Eyesi sigingata sonyaka i N.E. A. ibi- kwi
Debe lika Njikelana ngo 7 July.

AMALUNGU.
Ebembalwa akoyo. Kungene kutsha o Messrs.
J no. Ngxolwana (Gxulu), J. Ncapai
(Madubela), A. Matayo  (Burnshill).

Kwamkelwa izizatu zoku- ngabiko ko Miss
Mavuso, Messrs. Balfour, Tyamzashe no Lobishe.
IMICIMBI YENGXOXO
eyamkelwe yi Komiti ebipatiswe uku- hluza yile:
—Mr. Njikelana: Ukuba 1 minutes zentlanganiso
zifundwe emva kokuba ipelile intlanganiso. Mr.
Gosa: Engokukutshwa Ewamalun u entlanga-
nisweni. Mr. Neapayi: 1. Engokudiba- na kwe
N.E.A. no Transkeian Teachers’ Association ; 2.
Nango Manyano Iwa ba Sebenzi e Bhai. Mr. W. K.
Ntsikana Ngokwandiswa kwe subscription
ukuba mayibe yi 3s. endaweni ye 2s. 6d. Mr.
Sonjica: Eyokuba i Secretary maziyi- bhale inteto

yomntu njengoko ayitetayo.

INGXOXO

ibehlo yaqala Ngomanyano Iwase Bhai endululwe
ngu Mr. Neapayi ochaze mayelana nento oluyiyo.
Kwakubon’ ukuba kutete o Messrs. Gulwa,
Bottoman, Marela, Rev. E. Makiwane, no Mr.
Ntsikana, u Rev. W. Philip uyiqoshelise ngecebo
lokuba lomcimbi uyckelwo abatunywa bo
manyano abaya kuza.— Ngo Manyano no
Titshala base Transkei, umndululi ikwa ngu Mr.
Ncapai kubeko ingxoxo ende ngendawo
yokugxotwa kwabatunywa bale ntlanganiso
yeyase Transkei. Kwalatwe ngu mndululi ukuba
ayingeyiyo eyo Titshala eyenza oko. N%ecebo
ika Mr. Makiwane ku- ggitywe kwelokuba
kutunyelwe inewadi kweza pesheya kwe Nciba
intlanganiso. —Ngentlaulo yamalungu ate u Mr.
Ntsikana  mayinyuswo, emva kwengxoxo
iroxiselwe kwezayo.—Ngokubhalwa kwe- nteto
Zanudungn, enduﬁ,ﬂwe ngu Mi-. Sonjica oxaswe
ngu Mr. Gosa oto aba- bhali abawenzi umsebenzi.
UMr. Philip waueliswe kutatyatwa kwentloko

zenteto, ateleleyo u Mr. Makiwane.—-
Ukonzelezwa kwaba Guquli Zibhalo
okungenisw”ngu ~ Mr.  Philip  knvunyelwe
ngamxhelo mnye—  Ubhcngczo  hvezimilo

zamalunyu lungeniswo ngu Mr. Gosa ukuba
abaku- tshwe ngetuba lesimilo bangabhehgezwa
emapeponi, asekelwe ngu Mr. Makiwane.
Lamkelwe eiicebo kwakuba bekuxoxo o Messrs.
Kiviet, Bottoman, no Njikelana. —Ipenshion ze
Titshala ka Mr. Tunyiswa. Kule kuxoxe o Messrs.
Neapayi, Njikelana, Bottoman, Gosa, Stotile,
Philip, no Makiwane owalato ukuba olumanyano
ahikakultmgeli ukuyingena lenda»vo, de kube
kuko ititshala eyakuza isiti ifuna i Penshion kuba
umfundisi otile engavu- mi. Wafezeka ngeloeebo.
— Ukuleswa kwe Minitickupcleni kwentlanganiso
ku- ngeniswc ngu Mr. Njikelana kwamkelwa.

INGXKLO.

Kubekwe eye Standing Committee
Kwafundwa inewadi ka Sir Langham Dale
ependula enge School Board (ngo- sigqibo seyase
Xnkwane), ate ke kuyo u Mpatiswa Mfundo
ngifumana i School Board ingonaluto, kupela
abantu maba- hmdiswe imfanelo zabo. Knxoxe
lama- nene Roys. E. Makiwane, and W. Philip;
Messrs. Gosa, Bottoman, no Mr. W. K. Ntsikana.
Kuggitywe kwclokuba lenewadi mayamkelwe
njengoko injalo. noko intlanganiso iiigatanga
ncam yilo- mpendulo kuba kuko kwi Report ye
Mfundo inteto ekwangawo lomcimbi wo School
Board.—Nge Address ka' Dr. Fitzgerald i Komiti
aviz mgo ibo naku- hlangana ngenxa yemvula.
Ngecebo lika Mr. Philip kugq tywe ukuba maye-
nziwe noko uggqiraslie ?owo sclepesheya.
Kwanyulwa o Alessis. Makiwane, Philip, no
Neapayi ukuba bayibhale. Yawuyo- ka umsebenzi
okosuku lokuqala pakati kobusuku ngo 2 30 a.m.

Ngo 8 July.

Ingene kwakona ngo 930 a.m. u Mr. Makiwane
ubuyele kwi School Board ate makubhalelwe u Sir
Langham Dale axelelwe okokuba inewadi yake
ifunye- nwe, kungengakubasiyavumelana nayo.
Ngo Manyano neza Pesheya kwe Nciba kuyalezwe
okokuba xa kuko umcimbi osukuba usingetwe
yilentlanganiso yo Manyano nawo mautunyelwe
kweza Pesheya kwe Nciba, kwakunye nohlobo
lokuwubona kwetu, ekuyakuti ukuba kwezo
ntlanganiso zakona evumayo ukuvana no
Manyano ngawo lomcimbi  usingetweyo
utunyelwe, nayo ke leyo ivumayo itumele
elumanyanweni okwa yo ukubona.—U Mr.
Jonathan Tunyiswa uke wonza umtshiti ngomoya
wencaso ekubonakala okokuba intlanganiso uya
yicita, kuba kuko amalungu azimisele ukucasa
yonke into nelungileyo. U Mr. Neapayi ukankanye
ukuba sekuko amalungu apambili aselckohliwe
kukuza kolu manyano ngenxa yokuba kuko
lomoya wencaso.” Kuqokele ke lamanene
Messrs. Njikelana, Marcia, Makiwane, no Gosa.—
Ibuye yapuma ngo 11-30 a.m., yahlangana
kwakona ngo 1 p.m. Kungenwe kumcimbi

WOK UFUNDWAKWAMAPEVA.

Libe lelika Mr. Neapayi owafunda ipepa
alibhalelo intlan%aniso elingo Titshala ukuze
bapumelele ezikolweni zaba. Libe lelincomekayo
ku Mongame- li, no Messrs. Marela, N. Gasa,
Gosa. Umbulelo ushukunyiswe ngu Mr. Ma-
kiwane wasekela u Mr. Tunyiswa, ote ulusizi ukuti
i Titshala zabantsundu zixakwa kukuba
zingafundela pina kuba azinazindlu. U Mr.
Bottoman no Mr. Philip batelele. Kumadoda omzi
kutete o Messrs. Philip Yekela, Spondo okala- zele
ukungabekwa ko Mongameli lu Manyano.

UMBULELO

wenziwe ngu Mongameli kubantu base Debe
ngempato yo Manyano.
AMAGOSA AMATSHA.

Kunyulwe i President Rev. E. Makiwane; Vice-
President Rev. W. Philip; Secretary Mr. K.
Neapayi;. Assistant Mr. AV. W. Stotile; Treasurer
Mr. J. K. Bokwe; Committee Messrs. M.
Njikelana, AV. K. Ntsikana, J. Tunyiswa, no P.
Tyamzashe.

ABAYA KUFUNDA AMAPEPA KWEZAYO.

Messrs. T. Bottoman, J. D. Gulwa, J. Tunyiswa,
no Mr. II. L. Kiviet.
INTLANGANISO EZAYO
iya kuba se Mount Coke (Emkaugiso).
Ukubulelwa kwa magosa apumayo kwe- nziwe
ngu Mr. Philip, esekelwe ngu Mr. Makiwane.
AVaggitywa ngo 5’40 p.m. umsebenzi.
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Imvo Zabantu

B +
ISHJLO SOAVELA BATEMBU.
AVaya pina Umntan’ Omhlo, u Queten

 avaya ., mnntan 1 IXABIS) LEMPAHLV EHAMBAYO, — Ngo ]
Victoria, sibhubhanje zizigulo nenewino namaMggibelo, 25 July, e Q nice iinpahla eha- j inb

back of the Hotels proper. Mr. FULLER’S
amendment was in the main in this
direction. It is a pity that it does not seem
to have received more than passing

ayo consideration in tho Assembly. An effort

awu-awu, ngentlalo, opezu kwetu; UbnninZlitengiswe iigalamanani :—Inkomo ; zokuxhela £6 18i might still be made by the friends of

bemantyi yimbubhlso, saku- tinina ukuyekayyye ky £7 12s 6d ; ezi- tsalayo £5 15s; Inkomo :
imixhelo ? Lombuso we Cape Government usae,ioamatole £4 9 ku £6 12s 6d. Thangu £1 9s ku £1 16s i order in the Upper House to have some

emva, awuqubeli pambili, wod” ubuye ubono
uve. Uqalela ekutini umntu makafunde azeS

ni.ia, nohlanga Iwake nenkosi zake, ne lizweyg

lakowabo, aze ati ukuba unamatele kwezontoytikimi 3

angatembeki kulo Rulumente use Kapa. Lento,,

inye. a -
—No s .
alumke, aknyenza lonto, ji, makalable uyiso n03dl’l\é%H;HI(§agi?§ gsc%g,]\]SCsI?ItaI-\] 0 July 28, * Amaqanda Bill,

6d, 3s 10 ;

ide yako nakowakwa Tixo umbuso. Utsho
sandweba madoda ! Singen’

madoda, kodwa ke kungati kekwako oti(nge %xowa) 10s 64, Ils; Umbona '

kanindipe imvo zenu Batembu, nobani ongabags
uyasivela entlalweni esiyiyo, anganakana,’

14s, 46s.
IMARIKE YASE RINI,—Ngo 27 July,
ukuhlakaza Amagqattda 74d, 10d ; Ihabile 4s, 5s ; Ama-

6d, 9s 6d ; Ihabile ezinkozo
16s, 18s ngengxowa ; Itapile 6s, 10s, 6ds;

nokoke soda sityalusele singonangantonje kulo’ Inkani 12s, 35s ; Ingqolowa 12s, 12s 9d.

Rulumente. Siti masivekwe sonwabe, sone

ntonina, Imvumelwano yetu no Mntan” Omhlo™
iti: uxolo, ulonwabo, uku- nganyanzelwa; oko
kutshoke siti sifuna impato
esasingeue kuyo, le inje yona iban,
ungcungcuteko, ibanga ubhityo emipefumlwenic
yetu. Sifuna Inkosazana, sode sife sisitsho.
Uyawakuti akuva sisitshoke lo Rulumente
asibande- zele ngokunye. OWE NKOSAZANA.

INCAZO YE NKOSI U MAK AULA.

NKOsI,—Ndineede Mhleli undifakele
Jamazwana ambalwa kwelopepa lainane- ne
ohlanga.  Ndifuua  ukukendicazengendawo
okuvakala ukuba mna, Makaula, ndaya nomkosi
kwi posana ekutiwa yi Mount Frere, Kwati
ngamhla utile ndise Lutatweni komnye umzi
wakowetu kwaiika umntu eti “ utyiwe ” ngu
Diko ok aba wo, esiti unyana warn n Tsibiyana

utyalblwe kwase ma-Mpondweni ngama
qakamba akuba ebefuna ukuza ngakwa
Rulumente ngenxa  yokuxinaniswa nga

Mampondo. Ndati ke ndakuva lonto ndakwela
neqela lama Baca ukuya kuka- ngela ubunyaniso
balonto. Sati nxa sisendleni ndeva ukuba unyana
lowo warn u Tsibiyana uselese Mount Frere. Ute

WANTED.

yapesheya A CERTIFICATED TEACHER for the '
Z8Ncehana Wesleyan Mistiou Day

School, Xora, Bomvanaland. Apply to Rev.
"' W. HORJORD, Umtata.
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engapaya kodwa, yafika Imautyi namaqakainbai --

""" s, =

yambiza, wala u Tsibiyana wati—andingezi OBSCENE PRACTICES.

kuwe nxa ubawo engeko ; yati—nam ndikwa
ngu- yihlo, yiza. AVstyake u Tsibiyana, yam-
nikela ke kulo maqakamba (C.M.R.), ahamba
naye amsa kwindlu yabalimli tilongo. Ndalika
andaya ngase Otiico,

nemantyi, ndatuma kengoko incne u Mr.

PARLIAMENT has had under

kwabonakala ukubacOnsideration the prohibition ° of certain
ndiyakuya nabantu abakutike benze singavaniNative forms of amusement. Under the Bill

McKay, walapa e Mount Frere, ukuba aye kuvaintroduced

lonto emantyini. Ndeva esiti u Mr. McKay—!
besendike ndaya, ite i Mantyi u Tsibiyana
akabanjwanga ugcinwe kodwa. Ndati ko
emantyini mayimgcinele apo, yavuma, ukuze
anfabuye aye kwenza- kala etna Mpondweni.
Ndayibulela imautyi ngokwenza into elunge

by Mr. Trower, and which has passed the
Lower House with scant opposition, it is

proposed in stated

J circumstances to make it penal to i have

ile 2s 9d, 7s ; Umbona ..
Tha- 3 bilo ezinkozo 7s: Imbotyi 8s; undoubtedly valuable principle of Local

such amendment incorporated in the
if it does not endanger the

Option already secured, which wo
> believe to be capable of further

7 0021?51;21 extension and application hereafter:

Topics of the Day.

CONCLUDING an article on
REWARD the Local Option Bill of OF the
Government, the 7J. P. HONESTY. J Ter aid pays a
well merited tribute to the I Ion. tho Attorney-
General, for the manner he has worked to bring
about his Bill and its conduct through Assembly. It
is generall%/ conceded that Mr. Innes has won his
spurs on this Liquor Bill. The Herald writes Sir
Gordon’s final attack on Mr. Innes had not the
merit even of consistency. Sir Gordon appointed
the Liquor Commission after promising to deal
with the question for a longtime without dealing
with it. lie had got the railway bee in his bonnet,
and could iiot be bothered with a subject which
was crying aloud for treatment. Mr. Innes has in
his first year of office given us a measure which is
eloquent of careful thought, hard work, and honest
capable effort. A compliment from Sir Gordon
would have been a graceful tribute to pay to one
who had taken upon his shoulders a labour which
his predecessors had shirked. Mr. Innes, however,
must remain content with the fact that the Colony
at large appreciates his woik, is grateful for the
result, and 1s proud of tho possession of a man so
honestly devoted to the best interests of the
country.”

THE argument used to
MUZZLING justify the muzzling of THE the Natiyes
under a Local NATIVES. Option systqm, appear to
us as a little mixed. Some urge tho ease with which
natives names are obtaind for what purpose soever;
if such bo the case we should have thought there
would be nothing to fear, as then our people could
be secured by the party that wouldp exert itself
most; the liquor interest witli its money bags being
the one placed in a more favourable position to get
them. But the very people who advance this as a
reason to disfranchise the natives say, if they were
allowed to vote they would close the canteens. No

kangako. Lento ibange ukuba ndibe nobuhlunguwhat are known as Abakweta dances. It was doubt, this is highly creditable to our countrymen.
obukulu. Kwati mhla ndeva u Tsibiyana esiti uyayrged while the

ema Mpondweni, ndabhe- kisa ku Mongameli
nakwi Mantyi le ikoyo,

Mpondweni. Bati bona—nxa ngaba upiwe
umbh.aba kulungile, nati somkangela ngeliso letu.
Ndati  okunyo  Amampondo

ndibuza  ukuba, Bill was in Committee, and with ! a show of
kulungilena ukuba unyana lo warn aye emareason, that there is i nothing in the outward
show of , rejoicing in itself ; but with
akufeketa| greater force the advocates of repression

ngomntwana warn, njengoku afekote ngaye, contended that these

pezu kokuba lomhlaba u Tsibiyana “wabeta”

Why, then, labour the first proposition at all?

VERY recentl wo
FIGHTING in for more than our fair THE
of censure for call-
SCAB. ing attention to what
natives believed, rightly or
wrongly, to be their persecution under Ilie Scab
Act. Our censors elect to disbelieve natives when

came
share

inkabi ukusa kwa Si- gcawi komkulu, ¢' saturnalia were but an index of , obscene they say that they do what they can to cleanse their

Qawukeni. Yatika yamvuma inkosi

asikelwe lomhlaba anobunggina ngawo. Enye

ukuzepractices which, rather

than help the

flocks from Scab; and that either from lack of
knowledge as to the best way of dipping or the fact

into embi kum kukuva ukuba mna neloqelaNaﬁVeS on in the paths of civilisation served of various flocks herding together on limited

bendi- hamba nalo, bendizungula nkuvingcelatg
iposana vase Mount Frere. Nditi abantu:
bangatsho ukuti luluvo Iwam olunjalo, lonto

lulwimi. Enye into ndaka ndeva u Mr. Cummingprogress of the country is > retarded ; as they Which we cannot further

force

location lands, the turbulent insect does not die as
readily as they could wish. Thus the matter

i them backward While the dances last the becomes one of the mere credibility of witness,

ursue. But wo are

(Imautyi) esiti kum — uyazina ukuba kwelinyedrain ~ besides disorganising, the labour hopice: gmeantime, that (e money spent in

lamapepa kutiwa ama Baca afuna ukulwa no

llulume- nte. Kwanaleyo yavakala njalo, yayi-market. It is felt, moreover, that it is time

kwalulwimi.
owakOfuti,

Esihlahleni, Bacaland, 18 May, 1891.

IiivuMO K MOUNT FLETCHER—AKkuko nto

Parliament not only to pass

Nalo ke olwam uluvo. Ndim,* doubtful amusements such as these, I as
MAKAULA NCAPAI (his X mark), Baca v@ewed from the .mqral standpoint, were we do nothing to get our people to get rid of the
Chief. discouraged by a civilised State. Such being

the case it would have been as well for about us was simply to urge that the spirit, not so
stringent much the letter, of the law should bo carried out; as

fighting tho Scab is wasted in this country so long
as a general compulsory Act is mentioned among
things that are to be. We must indignantly protest,
however, against the inunendoes levelled at us that

wretched insect. AH we did in the article that has
served to bring down a thousand bricks of abuse

the letter kills.

isinika imihlali njengoknhlungabeza ababha. lelimeasures to suppress the dances, but to

be MvJ kwinto abasakuba benga bnnga. zifakarender it unsafe for boys submitting to the
epepeni, ngokukodwa, abodidi Iwnba zilmlulnpsrharous rite to appear in places of public

ngokuti
Sinosizi

nbmgabo abnkatnza ngo knbhkla.”
ukubi  “Utnbuliso nge

owenziwa ngo 19 June ¢ Mount Fletcherplace a bad example to young men
singenakuwungenisa ngobnde bawo (niunpcpagndeavouring to cultivate good morals second class, 611 failed

auiatandatu e foolscap) ngakunibi rgtlix sha le
Palamente, baye nabanye

REv. DR. CAMERON, the
EXAMINATION University Registrar, has RESULTS.
published the following figures relating to the.

MvmnoTesort, where their presence is calculated to School Examinations held recently:—In the

Elementary Exaniinatien—1,614 candidates were
examined : 143 passed in the first class, 829 passed
;1 candidate was

babh hwhile hear’tily endorsing the counsels of dismissed for dis- honest conduct. 256 candidates
ababhal i

failed in English, 138 in Arithmetic, 295 in

besingxdangele. Siyatemba ko ukuba wosivelamoderation inculcated by those members History, 133 in Geography, 119 the aggregate, i.q,

Utnbhaleli  wetu  obekekileyo
esikwonze kwinevvadi Zabanye ukutab.-<ta
ingongoma zento ebekungayo.

sakwenziywho sa

Isizekabatdenforcmg the measure, yet we should Higher Examination— 370 candidates

y Government should 20 warily in they passed in each separate subject, but failed to

obtain the minimum total for passing. In the
were

kukutnka komneedisi weinautyi u Mr. I'ahner.Welcome an amendment in the present examined : 132 passed in the first class, 147 in the
Kwantenywa izikolo kwa nenkosi; kwaiika estsemeasure designed to drive the evil under second class, 91 failed.

Mount Fletcher esi. pet we ngu Mr. Win. N.
Lehana encediswa ngu Mrs. Makhobotloane,

ground. As the Bill is now out of the
nesase Khethe- khetho sika Mr. Wm. MaqinaAssembIYs it could easily be done in the

oncediswa ngu Miss A. Molefe, azifika ezikwaCouncil.

Nkosi Lebenya no Nkosi Zibi nezinye. Inkosi u

Lehana yawuxhelola etyebe kunene inko- n>0,l

Iwaye ulungiselelo lupatiswe o Messts. A. NATIVE LOCA L OPTION

Molefe no Mathias Kumanene awayeko ngo
Nkosi Lehana, Rev. S. Makhobotloane no
Messrs. J. W. Paterscn, Slaughter, Town, send,
Joseph Molefe, J. Dicker, S. Molefe. Is hlalo,
ngokuti ingabiko imantyi, satatya- twa ngu Rev.
S. Makhobotloane. Inconywa kunene inivuuio,
yentsapo. Ate pakati u Mr. Palmer wenza

amazwi okubulela, enoo ma inyatneko ye Nkosibefore the Legislature. But with the Cape

TIOCAL Option it is now generally
conceded has been

u Lehana eukolweni eyakuti exesheni iwenze Tjes we trust it is

omnye umzi upela. Umzi uncome isimilo sonke

sika Mr. Palmer esibange ukuba abe
ngowamkeleki. leyo kuwo. Emva kombulelo
knbafundisi  bentsapo uqosheliswe

kobusuku um. sebenzi omhle owalate ukuqubela
pambili kwezizwe ezipantsi ko Lundi.

not too late to urge the claims of bur England,

countrymen to the sympathetic

NOTW’ITHSTANDING tho A
SUCCESSFUL absence of most old pu- JUBLLEE.
pils, the general public managed to maintain the
mterest in tho celebrations of the Jubilee of
Lovedale last week. The services, as was
previously announced, partook a great deal of the
character ot those held fifty years ago. Rev. J. D.
Don, of King- Williamstown, and Rov. P. J.
Mzimba conducted English and Native services
respectively on the afternoon of the 21st July. In
the evening a conversazione was held under the
presidency of the Acting Principal, Rev. W. J. B.
Moir, M.A. At this gathering representatives of

denied the Native under the Bill j now various Churches testified to tho catholicity and

importance to each of the work done at Lovedale.
The denomenations represented were the
Independents, the Wesleyans, the Church of
the Dutch Reformed Church, the
Baptists, and the Presbyterians; all joining in
wishing the Institution well. On the following day

pakati> consideration of Parliament. In > as much the foundation stone of a new dining-room and

dormitories—a two storey building—was laid by

as they were the section of the community to py,. 5 w. Weir, the well-known merchant of King-

UKUVULWA KWETTALIKE EmNGQEsia.—ask for the better regulation of the sale of williamstown, himself an eld past student of

Kwibali “ Lowayekona ” siyakutabata ingoliquor, it
ngoms. Lendlu ivnlwe ngo 30 ku April 1891,1
emini emnganda. Ivulwe ngenkonzo

emfutsht'ne ngu Rev. J. Harper umninimzi.Something should bo done , also for the

Lovedale, He attributed the success of the work of
the Institution in the past to the judicious mixing of

would be cruel to disregard their ' cry that the European and Natives in the clsss-rooms, and
m. the broad spirit it had shown in taking in students

coming from all sections of the mission tieiq.

Kubafundisi ababemenyiwe kufikelele u Rev.That something is what we should term Native speakers also took part in the proceedings.

Kubusma yedwa.
ngameli wenze inteto emfntshane waxela nento

Emva kwenkonzo Umo.Local Option for

ekungayo. Wacela u Mr. P. Tyamza she (obe! nown_
ngumbhali vomgcini-mali zokwaka) ukuba enzoj Natives have always asked for Pro the next fifty years and over.

ingxelo. Usnkile ke u Mr- Tyamzashe waqala
ngokwenaa imbali yoku. qala kwabo ukwaka..
Bati gho ngetimiti ukususela ku 1888 ezavelisa
£95 kunye noncedo Iwe £3 16 3 awalufumana u
Mr. Tyamzashe ngokuhamba engqiba e Town

hibition ; and tho kind of Prohibi-

Native areas. As is well After partakin(% of the good thin(%s provided, the
ispe

argo crowds rsed. It is needless to say that.
Natives wish the Institution much success during

DURING the Ninth Week

i tion they mean Would appear even from LeGisLATIVE of the Session, this body COUNCIL.

the point of view of the trade ” to be even Was engaged on Monday afternoon, July 28th, on

less sweeping

the Bank Bill, which passed its third reading ; and
the Cattle Removal Bill was read a third a second

naku Majamani alumelwane antsapo ifundal than Local Option. We believe ! that all the time.” July 2Ls7; To-day tho question of interest to

kwakwesi sikula. Ityala-elisemiyo labona- kala

linga £35. Yeka ke | ukunduluka ko- mhlambi Inatives imply by Prohibition is the closing of

our readers related to the employment of educated
Natives as Interpreters at M’ ,is- trates’ Courts and

Kwawa mali, nkomo, gusha, bhokwe, hangu,that vile little appendage of the public-house Letter-carriers, by Mr. Botha, who, thinking

nkuku, nengxowa zombona, nezehabile,
nezembotyi. Ibuye yangena ngo 6 o’clock,
ngokuhlwa. Ziqda kaloku intokazi

Mngqesha ebezikolise ngokuba sezimbizeniwould regret more than ourselves th

mxokelelwana
mkandanisa.

kweyasemini, zatsho zangu.
uknya etafileni, zafun’ uku.

called the Canteen. No Native j would like

saseto see Hotels done away with ; and none
e ordinary business, the Gra- hamstown A

Natives have no right to live, asked why Europeans
were discarded. Mr. Merriman gave the usual
answer of litness and cheapness. With regard to

dgvances
Bill and the Oaths Bill passed the second reading.

application of * the cold blanket to enterprise The

umbhali. 0! zanduluka intokazi zakwa Hlekelll the direction of the improvement i of

zipetwe yinto ka Mabona. Kwesisituba manditiplaces

of accommodation by the

1

lomfo ka Mabona u Alexander akasayikwandulasuspension over them of the sword of

alityalwe Em. ngqgesha ; waye umfo ilizwi
lipakamile libu. kali. Ute aknzibona inkabi

DamocLEs in the nature of the , refusal of a

zakwa Hleke zicimbile ukuya etafileni wavakalalicence to a long ’ ¢ established house. But

ezibonga,  kwadakwako  ngqukuva  ateyy
ukuyibonga : — Lamatumbu ale hangu ngawako
onkena  ?  Masendisiti  kwanqunyulwa
sekungapaya kwetyala.

Sakutelekelela€Xist that the Canteen is

>

¢ do not j think it is to the credit of the
Hotels themselves to allow the impression to
necessarily so

kundawonye ne- mpahla eroliweyo lomali yobagssential an element in its conduct as that its

ku £45. Indlu ibetelwe ngeplanga pantsi
napezulu. Bnyabnle’.wa abancedileyo. Nantso
namhla imi inzwanx yendlu ifulelwe nge zinkiW

abolition must ' needs carry away with it the
hole > Hotel. And it is the horrid Can- e

kwi- sihlambo sika Dikidikana ingasenatyala.teen—-not the Hotel with its bars > inside

Siyawuncoma nati umzi wase Mngqeshaithat

ngokwenzileyo.

the

Native would use P his
Prohibition ““ fad’’ to extirpate a Nor can we

see that violence would ;* be done to

anybody’s interest if, in ’m purely Native
centres, a lower a franchise, say a Hut-tax
payers’ L Franchise were established for the
¥ purposes of the present measure to apply
only to tho Canteens at the

Cattle Ré&ioval passed through Committee
without amendment, was read a third lime and
Eassed. On Friday, July 2U//, the House sat for

alf-an-hour, when the Grahamstown Bill was
read a third time and passed, and several other
measures advanced a stage.

ON  Monday, 2*Uh July,
LEGISLATIVE nearly the whole time was
ASSEMBLY, spent on a discussion of the Estimates,
considerable progress being made. July 2lst, a
select committee was, on the motion of Sir Gordon
Sprigg, to report on the management of the
Reformatory. The Municipalities Amendment was
read a second time. Committee on the Hypo-
thecation of Moveables was continued, but the Bill
was withdrawn by Mr. Ors- mond. Sale of Meat
was also, on being strongly opposed, withdrawn
by Mr. P. J. du Toit, the author. On July 22nd, the
two Jury Bills passed through Com- mitte. The
Game Law Amendment, Native Dances
Prohibition, and Vagrancy Bills were passed, as
also the Crown Lands Disposal Bill. An item of
the Estimates was passed. July 23rd: To-day a Bill
to make van Ryndsdorp a fiscal division was read
a second time; tho Deeds Registry Bill passed
through Committee ; and the Municinalities
Amendment was thrown out. Other miscellaneous
business not of much importance was disposed of.
July2Uh’. The whole of this afternoon and
evening was occupied with the consideration of
the Estimates.

SCHOOL INSPECTION.

LETTER TO THE EDITOR.

Respected Mr. Editor please to get my
noteaspace in your valuable columns. I wish to
throw a few facts in the wind as a Kafir calls it. It is
pretty general and frequent to hear and see during
these inspections of schools that spine of the
inspectors very often forget what their real duty
was. I should say in Native schools especially,
there, instead of trying to lind out what the
children know, they go and try to lind out how
much frightful the teacher and children are of him.
They call for a class, say the first Standard’s —

oor creatures, after having seen their teacher
eing pounced upon (for that is another habit of
some of these honourable gentlemen), they come
shivering and trembling like anything; when they,
or one begins to read he stumbles and blushes
before this lionish honourable gentleman through
fright; but instead of stimulating tho poor thing,
tho honourable gentleman will make it hot and
worse for the poor child by shouting to the child—
Hamba, hamba,; Come and see how tho child runs.
There comes the second altogether already
confounded from what he has witnessed, at least,
every one in tho class stands almost ready to run
away. Tho worse is that some of these children
have never seen an Inspector before. In these
circumstances they seem to reason within
themselves, well, really, an Inspector is something
extraordinary specimen of human being. However
I have not forgotten the many good points in these
honourable gentlemen, such as advising tho
teachers how to do their work in order to have it
done pro|per1 . Lastly, it is also remarkably
wonderfu wfgy the English Dictation is not
selected anil given to the teachers to call it, simply
lor fairness sake. I beg you to excuse me for my

lengthy letter. Yours ever, & c.
LOOKER-ON.

NATIVE INTERPRETERS.

LEITER TO THE EDITOR.

HONOURED SIR,—TI observed in the IM vo of the
7th May last, some remarks of yours on the
Language Question, in which you said, ‘° The
compulsory use of the Dutch language seems to be
pushed on with energetic spirit deserving of a
better cause. And that the Government officials-
seem to be taken up witli the use of the Dutch
language that they cannot accept Native
Interpreters, unless they be masters of three
languages even where there is scarcely any use for
Dutch.” As one of the qualified certificated
interpreters (that have served in various
capacities) who does not know even the A.B.C. in
Dutch, I beg to endorse every word in your able
remarks, and I have no doubt that ..every other
Native interpreter is of the same opinion. Surely, if
the Government encourages the use of Dutch as
you say, a language without Grammar, let them
encourage French, German, and Kafir languages
as well. It would be a great partiality and shame on
the part of the Government officials if they are so
afraid of Bondmen as to deprive us of work for the
sake of the taal. Englishmen or English Africander
gentlemen, must be aware of the fact, that the
Natives ot this country look to them for fair-play,
justice, and for their rights and privileges.
/kithough the Bond Party lead the House of our
Colonial Assem by we look to you gentlemen. I
agree, moreover, with tho following logical
reasoning of a certain Cape Times writer ‘“Pater”
on the same subject, ho says: “ Possibly the leaders
of the taal Congress reason in this fashion, * public
schools are supported by public money. Public
money just now 1s very much at the disposal of the
Bond Party in the House of Assembly, we hold the
purse strings, and we can threaten to stop supplies
if the University Council should object to give the
taal the preference in Elementary and University
Examinations.” ” And in conclusion this writer
ably says, “ So long as the Cape is a British Colony
1 take 1t that English will bo tho official language,
and that all other languages including the taal will
have fair-play "nd free scope.” Dear Mr. Editor do
the public know that some of the so called Bond
members cannot discuss nor debate in English, as
they are not qualified to do so. And yet, strange to
say, they have the peculiar audacity of threatening
the Government if they don’t encourage the Dutch
(so-called) language, and employ Native
Interpreters who do not know Dutch?- I now
boldly ask, on behalf of all Native Interpreters, is
this fair and reasonable? Shall English born and
bred gentlemen allow this? I call upon you, trained
statesmen of English birth and principle, to stand
for justice to the Natives, what will a better class of
Natives do—I mean who are better educated than
some, Oom — when they cannot be Interpreters in
the service of their Government and country,
governed by Her Majesty the Queen, simply be-
cause they don’t know Dutch—a language without
grammar or literature? Shall you, gentlemen,
suffer the Bond party to do as they like with the
Natives of this country simply because they are in
the majority? Shall Her Majesty's Government
rejoice to see the ignorant, prejudiced Bond-party
rule the country that is under the British flag and
protection? Shall the Christian and learned
Bishops and Divines of the Church sit still without
a word? Shall the true English Negrophilists not
interfere? Oh, my Lords, Sirs, and Brethren,
beware to maintain your dignity, honour, and fame
as Britains, and have justice done, “although
Heavens may fall,” which is a part and parcel of
British poiicy.

Yours faithfully,
SABLE AFRICAN,
Quthing, Basutoland, 15th June, 1891,
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.
D YEI a AND DYEI {
KING WILLIAMSTOWN.
AFIKELWE, baye kanjaqo bebekc panibi komzi into
eninzi YEMPAHLA ENTSHA cketiweyo yo
BUSIKA BO 1891.

Isuti Zamadoda ze Tweed ziqalela kwi 16/6 nge suti Ibhulukwe Zamadoda ze Tweed ,, 3/
Ibhatyi Zamadoda ze Tweed v 3/
Ihempe Zamadoda Ezimblope ,, 3/
IThempe Zamadoda Zokusebenza 1/-, 1/3-, 1/6- ku 3/6 inye Iminqwazi Yamadoda eyi Felt igalela kwi 2/6 Iminqwazi Yamadoda ye Tweed ’ 2

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Ikapsana Zamadoda, Idyasi, Ikres-

banti, Izihlangu, 1 Shoes, njalo-njalo, KUbO Bonke Abalesa ‘ |mV0.’
Zl‘;;l}j; . Jempahla itengiswa - ngamanan BeaUCham p, BOOth CO, ANGABA banceds kva Ipep lndabnlbo sbantu bakowct uku, a

kuzo zonke indawo Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “
Mvo.” Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga Ion to kubanini-venkile.

Ibhulukwe Zamadoda Zokutshata ezisikiweyo zigala kwi 17s 9d Ibhatyi ne Ondulubhatyi (EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)
ze Tweed Ezimnyama ,, 17s 6d .
Isuti Zamadoda Ezimnyama (zilungile zomelele) , 32s 6d Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA -
Iblankete Ezimblope zentlobo zonke, Iblankete MAXABISO ANGATSHIPU.

ezinamabala zentlobo zonke, londulubhatyi ziqala kwi
1/3, Ikausi zigala kwi 6d, Thempe zoboya zika Haunt 3/9
(zitshipu kanye), Isuti Zamakwenkwe, Thempe,
Iminqwazi, Izihlangu, njalo-njalo, ngamanani onke.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 4/6 to
£2 inye.

I PRINTTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream 1 Muslin
IMP AHL A EZINTSH A, yokunxiba enemigca 4d. yard.
I Satin Ezimblope nezi Cream, 10-Jd., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. [zigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza

DYER NO D 1 ER Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
9 Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

(Ngo Stemele bonke).
Otenge nge PONTI unikwa ISHELENI.

Indlu Yokunxiba Yabantu, Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
KING WILLIAMS TOWN. nu. Ngapambi kokuba nitenge napina
' yiyani ko
BALIMI: KANGELANIAPA!  BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
IXESHA LOKUTYA LO 1891. E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

INOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba siziniiselo ukutenga amanani amakulo, A M AY EZ A
kususela kwingxowa enyo kude kuye kuma waka amahlanu, xa

isatnpuhi zizezilnngdeyo, INGQOLOWA, IRASI, IMBEWU
YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA, IMBOTY], ITAPILE, njalo- KA (11 S I KW bb)
njalo. ‘ \
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH speishana etiveta
ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye. ANOKUFUNYANWA KUPELA

ISEBE LOKETENG-ISELA TC W I ARENTE Y YA EC E3

Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI,
ALWINUS BOCK,

IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo
E MARKET SQUARE, B QONCE.

"THE ARCADE"
WOODROW & HOWARD

GILBERT FOX and SON,-
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

A FUN A ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale PEACOCK BRO S . & WEIR?
ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo, NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvuyiswa

kukufumana impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa w Yabo B ONKE Ubuqheleqhele

aamsinyane ngalo mini ye fandesi. BAMANKAZANA.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

IMPAHLA ZAMADODA, IZIHLANGU,
J. W. GARRETT & CO?, [ SHOES, njalo-njalo.

LIJILZDY FRERE-, ' .
1Z1TORA “EZITSHIPU.” Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso Onke,

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda, Nendldl Zonke'
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKKUTYA, ne MP AH LA NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

EHAMBAYO.

Abo bangaba banento abayifunayo
elunge nezi zinto zingentla boba baya
zinceda ngokutyelelela

“THE ARCADE,”

E KOMANI.




GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE

E-RINI

Sineyona mpahla ininzi; nentle es1 Xekweni
apa.

ONKE AMAGUBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 4fd ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko
Emhl(g)e ne Brown, iqalela kwi 2d ngo yadi. Iflanele 3d nge yadi. Ilinzi
rzlﬁeya i. I Sunshades Is inye. Ikwiliti 2s lid inye. Itawuli 3d inyo. I Cretomes

nge yadi.
IMPahLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI zigalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.

IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi Is.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s lid.

IMIN%W_AZI iqalela kwi 2s 6d.

IKAUSI ziqalela kwi 4d nge pair.

INDLU YAMAHENEKAZI

Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubu gheleghele
bamankazana, bunokwenziwa nge xesha elifupi.

JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

£111290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

IGQITILLYO,
SINGENISE KWELI L1IZ WE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU-
BODWA, Iyama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene wukuba inawona
umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke.

ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QON GE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko
BOURK E no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.



